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Warning

Warning: In order to prevent fire and electric shock accidents, it is forbidden to install

Risk of electric shock

and use electrical accessories not equipped with this product!

Please cut off the power before installation, disassembly, maintenance, or
cleaning to avoid personal injury!

If unusual oscillating movement is observed, immediately stop using the
ceiling fan and contact the manufacturer, its service agent or suitably
qualified persons.

A Attention points:

1.

2.

v

10.

1.

The product must be installed by the manufacturer or professionally qualified person. The user must not install it by
him/herself for safety reason.

The fan ceiling shall not be installed on the junction box or light keel suspended ceiling, and the hanging area must be
able to bear a weight of at least 60 kg.

To avoid personal injury, the blades should be installed at least 2.3m height above the ground, and the outermost
edge of the fan blades should be at least 0.5m away from the wall (when stretched).

The product is dimmable with the supplied dimmer ONLY. Do not connect to an additional dimmer.

Replaceable (LED only) light source by a professional: The LED light source contained in this luminaire shall only be
replaced by the manufacturer or its service agent or a similar qualified person.

The means for disconnection of electrical wiring for fan ceiling must be incorporated in the fixed wiring in accordance
with the wiring rules.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

Itis recommended to check the connecting parts at least once a year, such as cross pin, blade frame, connecting screw
and fan blades, etc., to ensure that the connection is still safe and reliable.

Regular cleaning can keep the surface clean and bright. Soft brush or cloth is suggested to remove dust to avoid
damaging the surface. When removing oil or deposits, wipe with a slightly damp cloth, Do not use abrasives or
solvents. Avoid liquids on all electrical parts.

The bearing of the fan motor comes with grease. Please do not add lubricating oil additionally.

This product contains a light source of energy efficiency class E.
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1.5 AAA

Instruction of remote control
1. Lighton.
. Light off.
. Natural wind flow (dynamic cycle of speed 1to 6).
. Fan off.
. All-off delay: 1 hour delay by pressing once, 2 hours delay by pressing
twice, 4 hours delay by pressing 3 times, press any other button to cancel.
6. Brightness increase.
_ Brightness decrease.
8. Cool white: long press to slowly change from warm white to cool white,
and short press to increase the color temperature by one level.
9. Warm white: long press to slowly change from cool white to warm
white, and short press to lower the color temperature by one level.
10.Night light:
11. Decrease the fan speed -, with 6 speeds from the highest to the lowest.
12.Increase the fan speed +, with 6 speeds from the lowest to the highest.
13.Change fan rotate direction.
14.CCT 3000k-4400K-6500K.
15.Short press, go to the saved personalized light setting.
The default setting is 3000K.
A long press for more than 3 seconds saves your personalized
light setting.
16.Timer to turn off light after 60s.
17. Battary(Not included).
Note: Switch via the wall switch 3000-4000-6500-6500+fan, the remote
control distance is within 5 meters.
No need paring with remote control provided by Signify.
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Varovani
Varovani: Aby se zabranilo pozaru a Urazu elektrickym proudem, je zakazano instalovat
v s a pouzivat elektrické prislusenstvi nedodavané s timto vyrobkem.
Nebezpedi urazu Pred montazf, demonta#i, idrzbou nebo ¢igténim odpojte napajeci zdroj,
elektrickym proudem aby se zabranilo urazu.

Jestlize dochazi k neobvyklému kmitani, okamzité prestante stropni
ventilator pouzivat a obratte se na vyrobce, servisniho zastupce nebo
osoby s vhodnou kvalifikaci.

A Vé&ci, na ktere je tfeba davat pozor:

1.

10.

1.

Montaz vyrobku musi provést vyrobce nebo kvalifikovany odbornik. Z bezpecnostnich divodd nesmi vyrobek
instalovat sam uzivatel.

Drevény strop
Betonovy strop

Stropni ventilator nelze instalovat na rozvodnou krabici nebo na lehky ozdobny zaveseny podhled a misto, kde ma
ventilator viset, musi mit nosnost nejméné 60 kg.
Aby se zabranilo Urazu, musi byt lopatky instalované ve vysce nejméné 2,3 m od podlahy a okraje lopatek ventilatoru
musi byt nejméné 0,5 m od zdi (pfi roztazent).
vyrobek lze ztlumit POUZE pomoci dodaného stmivace. Dalsi stmivac neptipojujte.
Svételny zdroj (pouze LED) vyménitelny odbornikem: Svételny zdroj LED pouzity v tomto svitidle mUze ménit pouze
vyrobce nebo jeho servisni technik ¢i obdobné kvalifikovana osoba.
Zarizeni pro odpojenti elektrického vedeni ke stropnimu ventilatoru musi byt soucasti pevného vedeni v souladu
s pravidly pro vedeni.
Tento pfistroj smi pouzivat déti starsi osmi let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi
schopnostmi, pfipadné s nedostatkem zkusenosti ¢i znalosti, a to za predpokladu, ze je nad nimi zajistén dohled
ajsou jim poskytnuty pokyny ohledné bezpecného pouzivani pristroje, které objasni s nim spojena rizika. S timto
pfistrojem si nesmi hrat déti. Déti nesmi provadét ¢isténi nebo uzivatelskou udrzbu bez dohledu.
Doporucuje se nejméneé jednou za rok zkontrolovat spojovaci ¢asti, napf. zavlacku, zavésny drzak, propojovaci sroub
a lopatky ventilatoru, aby se zajistilo, ze propojeni je stale bezpecné a spolehlivé.
Pravidelné cisténi zajisti, Zze povrch bude cisty a leskly. K odstranéni prachu se doporucuje pouzivat mékky kartac
nebo hadfiik, aby nedoslo k poskozeni povrchu. Olej nebo jiné necistoty otfete mirné navlhcenym hadrikem,
Nepouzivejte brusiva ani rozpoustédla. Zamezte kontaktu kapaliny se vsemi elektrickymi ¢astmi.
Lozisko motoru ventilatoru je dodavano s mazivem. Neptidavejte do néj dalsi mazaci olej.
Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s energetickou ucinnosti tiidy E.
Navod k dalkovému ovladani
Pokyny k cisteni

Rozsviceni svétla.
. Zhasnuti svétla.
. Prirozené proudéni vzduchu (dynamicky cyklus rychlosti 1az 6).

. Vypnuti ventilatoru.

. OdloZeni uplného vypnuti: Odlozeni o 1 hod. jednim stisknutim, odlozeni o 2 hod. dvéma
stisknutimi, odlozeni 0 4 hod. tfemi stisknutimi. Stisknutim libovolného jiného tlacitka odlozeni
zrusite.

_ Zvyseni jasnosti.

Snizenf jasnosti.

8. Studena bila: Dlouhym stisknutim pomalu prejdete z teplé bilé na studenou bilou a kratkym

stisknutim zvysite teplotu chromati¢nosti o jednu Uroven.

9. Tepla bila: Dlouhym stisknutim pomalu pfejdete ze studené bilé na teplou bilou a kratkym

stisknutim snizite teplotu chromati¢nosti o
jednu uroven.

10.Nocni svetlo.
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12. Zvyseni rychlosti ventilatoru +: 6 rychlosti od nejnizsi po nejvyssi.

13. Zména sméru otaceni ventilatoru.

14. CCT 3000 K - 4400 K - 6500 K.

15. Kratkym stisknutim aktivujete své osobni ulozené nastaveni svétla. Vychozi nastaveni je
3000 K. Dlouhym stisknutim na dobu delsi nez 3 sekundy své osobni nastaveni svétla ulozite.

16. Casovac pro vypnuti svétla po 60 sekundach.

17. Akumulator (neni soucasti balenf).

Poznamka: Pfepinani nasténnym vypinacem

3000-4000-6500-6500+ventilator, dosah dalkového ovladani je do

5 metru.

Neni potfeba parovani s dalkovym ovladacem od Signify.
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MpoeidoTroinon

n po 100170 in on: [Mpog armoduyn atuxnudTwy TTUpKayLdg kat nAekTpomAn&iag, amayopeleTal n €ykardoTaon

Kivéuvog

Kat prion NAeKTpIkwy e£apTnudaTwy Tou Sev eival eCOTTALOIEVA e TO CUYKEKPLIEVO TTPOTOV!
AlakoyTe TV Tpododosia v amod TNV £YKATAcTAcT, ATTOCUVAPHOAGYNOT), CUVTTPNOoN )

T])\EKTPO'IT)\T]E,.iaG kabapiopd, WaTe va aroTpartel TUXoV TpaupaTiopod!

A Xnueia TPOCOXNG:

1.

10.
1.

Edv mapaTnproete acuvnBLoTEG KIVHOELG TAAAVTWOTG, SlakdyTe AUECWG TN XPrOT) TOU
QVELLOTHPA 0POPTG KAl ETTIKOVWVNOTE [E TOV KATAOKEUAOTT, TOV QVTITPOOWTTO GEPPIG N
atopa tou dlabéTouv Ta kataAhnha mpoodvTa.

H eykardoTtaon Tou TIpoidvTog TTPETEL va YiVEL aTmd TOv KaTaokeuaoTn 1 el0Ikeupevo emayyeAparia. H eykatdoTaor) Tou Oev TTpETTEL
va yivel amo Tov {810 Tov XprjoTn Yia Adoyoug acdaheiag.

ArmayopeUeTal N avapTnon ToU AvepLoTrpa opodng amod To KouTi KaAwdiwy 1) To okadaxl GwWTIOHOU TTOU OTEPEWVETAL OTNV 0pOd).
To onueio avdptnong Ba mpemel va €xel épouoa tkavodTnTa Bapoug 60 kg TouhdyloTov.

[Mpog amoduyn TpaupaTiopoy, Ta TTepUyLa Ba TPETTEL va atreéxouy 2,3 m ToUAAxIoTov ato To £8adpog Kal TO eEWTEPLKO AKPO TWV
TITEPUYiwWY Tou aveploTnpa Ba mpemet va ameyxel 0,5 m TouhdyLoTov armd Tov Toixo (o€ €kTacn).

To mrpoiov propei va xpnotporoindei MONO pe Tov mapexopevo poooTdarn. Mnv To ouvdéoeTe oe AANO pOOOTATN.

[Mnyn ¢wTtog (LED povo) e duvatoTnTa avTikaracTaong aro emayyeAuaria: H mmyr ¢wtog LED mou mepléxel autd To dwTIoTiKO Ba
TIPETEL va avTikabioTaral amokAeLoTIKA armd TOV KATAGKEUATTT 1) TOV avTIpOowTio o€pPLg TTou cuvepydleTal pali Tou 1) avTioTolXo
dTtopo TTou O1abéTel Ta kataAAnAa mpoodvTa.

To péoo yia Tnv amooUvdeon TNG NAEKTPLKNG KAAWDIWONG Yiad TOV AveLOTHPa opodnig Ba TTPETTEL va elval EVOWRATWHEVO OTN
oTabepn) kaAwdiwon cUuPwWVaA HE TOUG KAVOVIOUOUG TTEPL KAAWSIWTEWV.

AUTT| 1) OUOKEUT) JTTOpPEL va XpnaotpoTtroinBei amd maidid nAikiag 8 eTwv kal Avw, OTTWG Kal ATOUA HE HEIWHEVEG OWHUATLIKEG,
aloBnTNPELAKEG 1) VONTLKEG IKAVOTNTEG 1) EAAELYN EUTTELPIAG KAL YVWOEWY, €AV UTTAPYEL £TTLTHpNON 1) £xouv dobel odnyieg yia Tnv
aopaln Xpron TG CUCKEUTG KAl KATavoouv Toug KivOUVoUG TTou eveéxovTal. ATTayopeUeTdL 1] ¥PHON TNG CUCKEUNG armd Tratdld wg
Taty vidL AmayopeleTal o kabaplopog Kat n cuvTAPNON XPNOTN TNG CUCKEUTG ammod TTatdld xwpig emTrpnon.

2UuvioTaTal o €AeyxoG Twv ££apTnuaTwy ouvdeong (TLy. TTepovn acdaliong, TAaiolo TTepuyiwy, Bida ouvdeong kat TiTepuyla
QVENLOTNPA K.ATT) TOUAAYLOTOV [ia dopd avd €Tog, woTe va dtachalloTel 6TL N clvdeon Trapapevel achaing kat aglomaoTn.”

Me Tov TakTikd kabaplouod n emddvela dlarnpeital kKabapr) Kal AauTepT). XuvioTATAL N XPHon HaAdkng BoupToag 1) Traviou yia Tnv
aTropdKpuUVOoTN TNG OKOVNG, WOTE Va anoTparei n mpokAnon Cnuidg otny emaoaveia. Otav adalpeite ixvn Aadiol 1) evarobeoewy,
OKOUTTLOTE [e €éva eAadpwg voTlopévo Travi. Mn xpnolpomoleite AetavTikég 1) OlaAuTikég ouoiec. Na armodeUyeTe Tn Xpron UYpwy o€
OAa Ta nhekTpikd e€apTripara.

To €dpavo Tou PoTEP Tou aveploTnpa £xel NdN AtmavBei pe ypaoco. Mn ypnotuoroimoeTe emmimAéov Aadt Airmavong.

To Tpoiov auTd Teplexel YN dwTOG Katnyopiag evepyelakng amodoonc E.

Obnyieg TAexelplompiou
Odnyieg kaBapiopou 1. DwrTewvr) EvEIEN, avappévn,
ZUNivn opodr 2. dwrewn) £vdelEn, ofnom.
Opodr| arod okupddepa 3. ®uoikn pony agpa (Suvaplikdg kUkhog TaxumTtag 1 €wg 6).
4. AvelloTPAG, ATTEVEPYOTTOINIEVOC.
5. KabuoTépnon Aettoupyiag Amevepyotroinon oAwv: kabuoTépnon 1 wpag mefovtag pia dpopa, kabuoTepnon

2 wpwv mECovTag duo dopeg, kabuoTépnon 4 wpwv TECovTag 3 GOpPEG, TIECTE OTTOLOSHTTOTE AANO KOUUTTL
Yla akupwaon.

6. AUEnon dwTevOTNTAG.

7. Meiwon dwTevoTnTAG.

8. Wuxpd Aeukd: MigoTe maparteTapéva yia apyr) alayr amo Bepuo Aeukd oe Yuypo Aeukd kal TTECTE
oTiyplaia yia va auEnoeTe T Beppokpacia xpwpatog Kkartd éva emimedo.

9. Oeppod Aeuko: MNigoTe TapateTapéva yia apyr alayn armo Yuypd Aeuko oe Beppd Aeukod Kat TEoTe
oTlyMlaia yia va PELWoETe TN Beppokpacia XpwiaTog Kard éva erinedo.

10. NuxTepivo dwg.

11. Mewwote TV TaxutnTa Tou aveplotpa meCovtag -, pe 6 TaxutTeG amo TV uPnASTEPN OTN XaUNAOTEQN.

12. Au€noTe v TaxutnTa Tou aveplompa melovrag "+, pe 6 TaxUTNTEG ammo Tn XapnAOTEPN otV UYNAGTEEN.

13. AMaETe TV KaTeuBuvon TTEPLOTPOGNG TOU QVEULOTTPA.

14. CCT 3000K-4400K-6500K.

15.MiéoTe oTtyplaia yia petafaon oty amobnkeupevn eEATOUIKEUNEVT PUBILIOT GwTLOHOU. H TIpoeTAEYHEVN
pubpton eival 3000K. Eav miéceTe TmapateTapéva yia mavw amo 3 deuTEPOAETTTA, ATToBnKeUETAL 1)
e€QTOUIKEUPEVT PUBLLION dLTIoUOU.

16.XpovopeTpo yia va ofioel To dwg HeTd amd 60 deuTepdAerTa.

17.Mmarapia (Aev TepihapBaverar).

>nueiwon: H alayr) paypatoroleital éow Tou dLakoTTT Toiyou

3000-4000-6500-6500+fan. To TnAexelplomiplo Ba mpemel va BpiokeTal oe

améoTaon €wg 5 péTpa.

Aev amatteital CeUEn pe To TNAEXELPLOTTPLO TTOU TTapéxeTal artd Tr Signify.

"o

9




Alerta
Advertencia: Con el fin de evitar accidentes por incendio y descarga eléctrica, esta
Riesgo de prohibida la instalacion y el uso de accesorios eléctricos no incluidos

descarga eléctrica

con este producto.

Desconecte la alimentacion eléctrica antes de la instalacion,
desmontaje, mantenimiento o limpieza para evitar danos personales.
Si se observa un movimiento de oscilacion inusual, deje de utilizar

el ventilador de techo de inmediato y pongase en contacto con el
fabricante, su agente de servicio o personas debidamente cualificadas.

/\ Puntos a tener en cuenta:

1.

2.

10.

1.

El producto debe instalarlo el fabricante o una persona profesionalmente cualificada. El usuario no debe instalarlo
por si mismo por motivos de seguridad.

El ventilador de techo no se instalara en la caja de empalmes ni en un techo suspendido ligero de placas y la zona de
suspension debe ser capaz de soportar un peso minimo de 60 kg.

Para evitar lesiones personales, las aspas se deben instalar a una altura minima de 2,3 metros respecto al suelo y el
borde exterior de las aspas del ventilador debe estar como minimo a 0,5 metros de la pared (una vez extendidas).

El producto SOLO se puede regular con el regulador incluido. No se debe conectar un regulador adicional.

Fuente de luz (solo LED) sustituible por un profesional: Solo el fabricante, un agente del servicio técnico o persona
con cualificacion similar puede sustituir la fuente de luz LED de este sistema de iluminacion.

Los medios para la desconexion del cableado eléctrico para el ventilador de techo deben estar incorporados en el cableado fijo
de acuerdo con las reglas de cableado.

Este aparato puede ser utilizado por ninos mayores de 8 anos y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales reducidas o con falta de experiencia y conocimientos, siempre que se les supervise o se les instruya sobre el
uso del aparato de manera segura y comprendan los peligros que conlleva. Los ninos no deben jugar con el aparato.
Los nifos no deben llevar a cabo la limpieza y el mantenimiento sin supervision.

Se recomienda comprobar las piezas de conexion al menos una vez al ano, por ejemplo el pasador, marco de aspas,
tornillo de conexion y aspas del ventilador, etc. a fin de asegurarse de que la conexion siga siendo segura y fiable.
Una limpieza periddica permite mantener las superficies limpias y brillantes. Se aconseja utilizar un pano o un cepillo
suave para retirar el polvo y evitar danos en la superficie. Al quitar el aceite o los depositos, limpie con un pano
ligeramente humedecido, No utilizar abrasivos ni disolventes. Evitar los liquidos en todas las piezas eléctricas.

El rodamiento del motor del ventilador esta engrasado. No anada aceite lubricante adicional.

Este producto contiene una fuente luminosa con la clase de eficiencia energética E.

Instrucciones de 1.

limpieza 2

Techo de madera 3. Flujo de aire natural (ciclo de velocidad dinamico de 1a 6).
4
5

Techo de hormigon

Instrucciones de mando a distancia
Luz encendida.
. Luz apagada.

. Ventilador apagado.
. Retardo de apagado total: 1 hora de retardo pulsando una vez, 2 horas de retardo pulsando

dos veces, 4 horas de retardo pulsando 3 veces, pulsar cualquier otro botdn para cancelar.

6. Aumento de la luminosidad.

7. Reduccion de la luminosidad.

8. Blanca fria: pulsacion larga para cambiar lentamente de blanca calida a blanca fria y pulsacion
corta para aumentar un nivel la temperatura de color.

9. Blanca calida: pulsacion larga para cambiar lentamente de blanca fria a blanca calida y
pulsacion corta para reducir un nivel la temperatura de color.

10.Luz nocturna.

11. Reducir la velocidad del ventilador, con 6 velocidades desde la mas alta hasta la mas baja.

12. Aumentar la velocidad del ventilador +, con 6 velocidades de la mas baja a la mas alta.

13. Cambiar el sentido de giro del ventilador.

14.CCT 3000 K - 4400 K - 6500 K.

15. Pulsacion breve, ir al ajuste de luz personalizado guardado. El ajuste predeterminado es
3000 K. Una pulsacion larga, de mas de 3 segundos, guarda el ajuste de luz personalizado.

16. Temporizador para apagar la luz pasados 60 s.

17. Bateria (no incluida).

Nota: Conmutar a través del interruptor de pared

3000-4000-6500-6500+ventilador, la distancia del mando a

distancia esta a menos de 5 metros.

No es necesario emparejar con el mando a distancia proporcionado

por Signify.
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Varoitus
Tulipalojen ja sahkoiskujen valttamiseksi muiden kuin tuotteen mukana
Varoitus: toimitettujen sahkotarvikkeiden asennus ja kayttd on kielletty.
Sahkoiskun vaara Henkilovahinkojen valttamiseksi kytke tuotteen virta pois ennen

asentamista, purkamista, huoltoa tai puhdistusta.

Jos havaitset epatavallista kieppuvaa liikettd, lopeta kattotuulettimen
kayttaminen valittomasti. Ota yhteytta laitteen valmistajaan, huoltoon
tai asianmukaisen koulutuksen saaneeseen henkildoon.

A\ Tarkeaa:

10.

Tuotteen saa asentaa vain valmistaja tai pateva ammattilainen. Turvallisuussyista kayttaja ei saa asentaa tuotetta itse.
Kattotuuletinta ei tule asentaa jakorasiaan tai riippumaan kevyesta rakenteesta kuten alakatosta, ja ripustusalueen on
kyettava kantamaan vahintaan 60 kg:n edesta painoa.

Henkilovahinkojen valttamiseksi terat tulisi asentaa vahintaan 2,3 metrin korkeuteen ja terien uloimman karjen tulisi
olla vahintaan 0,5 metrin paassa seinasta (uloimmassa asennossa).

Valaisimen saa himmentaa VAIN mukana toimitetulla himmentimelld. Al liita laitetta toiseen himmentimeen.
Ammattilaisen vaihdettava (vain LED) valonlahde: Taman valaisimen sisaltaman LED-valonlahteen saa vaihtaa vain
valmistaja, valtuutettu huoltokorjaamo tai valtuutettu henkilo.

Kattotuulettimen sahkodjohdotuksen irtikytkeminen on tehtava kiintean sahkdéasennuksen maaraysten mukaisesti.

Yli 8-vuotiaat lapset seka fyysisesti, aistitoiminnoilta tai henkisilta kyvyilta rajoittuneet henkilot, joilla ei ole kokemusta
ja tietoa laitteen kayttamisestd, saavat kayttaa tata laitetta vain, mikali heille on neuvottu sen turvallinen kayttotapa
ja he ymmartavat taysin laitteen kayttoon liittyvat riskit. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa puhdistaa
laitetta eika laitetta saa huoltaa ilman lasten valvontaa.

Turvallisen ja luotettavan kiinnityksen varmistamiseksi liitantaosat, kuten sokka, terakehys, liitantaruuvi ja tuuletinterat
kannattaa tarkistaa vahintaan kerran vuodessa.

Sdaannollinen puhdistaminen pitdaad pinnan puhtaana ja kirkkaana. Pintavahinkojen valttamiseksi tuote kannattaa
puhdistaa kevyella harjalla tai kangaspalalla. Poista 6ljy tai lika hieman kostealla kangaspalalla. Ala kayta hankaavia
puhdistusaineita tai liuottimia. Valta nesteiden paasemista sahkaoisiin osiin.

Tuulettimen moottorin laakerit on dljytty etukateen. Al lisaa voiteludljya.

Tama tuote sisaltaa valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokka on E.

Puhdistusohje

Kaukosaatimen kayttdohje

1. Valo paalle.
Puukatto 2. Valo pois paalta.
Betonikatto 3. Luonnon tuuli (vaihteleva pydrimisnopeus 1-6).
4. Tuuletin pois paalta.
5. Kaikkien toimintojen sammutusviive: 1tunnin viive painamalla kerran, 2 tunnin viive painamalla

kahdesti, 4 tunnin viive painamalla 3 kertaa, peruuta painamalla mita tahansa muuta
painiketta.
. Kirkkauden lisaaminen.
Kirkkauden vahentaminen.
8. Viilea valkoinen: pitka painallus vaihtaa hitaasti lampimasta valkoisesta viiledaan valkoiseen, ja
lyhyt painallus nostaa varilampotilaa
yhdella tasolla.
9. Lammin valkoinen: pitka painallus vaihtaa hitaasti viileasta valkoisesta lampimaan valkoiseen,
ja lyhyt painallus laskee varilampotilaa
yhdella tasolla.
10.Yovalo.
1. Vahenna tuulettimen nopeutta (-), 6 nopeutta
suurimmasta pienimpaan.
12. Lisaa tuulettimen nopeutta (+), 6 nopeutta pienimmasta suurimpaan.
13. Vaihda tuulettimen pyorimissuuntaa.
14.CCT 3000K—4400K—-6500K.
15. Siirry tallennettuun personoituun valaistusasetukseen painamalla lyhyesti. Oletusasetus on
3000K. Kun pidat painettuna yli 3 sekuntia, personoitu valaistusasetus tallennetaan.
16. Ajastin sammuttaa valon 60 sekunnin kuluttua.
17. Paristo (ei sisally).
Huomaa: vaihda seindkytkimella 3000-4000-6500—-6500 + tuuletin, kaukosaatimen
toimintaetaisyys on 5 metria.
Signifyn toimittamaa kaukosaadinta ei tarvitse erikseen maarittaa.
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Varning!
For att forhindra olyckor orsakade av brand och elstotar ar det forbjudet att
installera och anvanda elektriska tillbehdr som inte medfoljer produkten!

Varning! Sténg av strommen fore installation, isartagning, underhall och rengoring for
Risk f6 Istot! att forhindra personskador!
isk for elstot! Om du observerar onormala svangande rorelser ska du omedelbart sluta

A

10.

anvanda takflakten och kontakta tillverkaren, tillverkarens ombud eller
[@amplig fackman.

Obs!

Produkten ska installeras av tillverkaren eller en behorig installator. Av sakerhetsskal ska anvandaren inte installera
produkten pa egen hand.

Installera inte takflakten pa kopplingsboxen eller mot ett latt undertak. Upphangningsomradet maste tala en
belastning pa minst 60 kg.

For att forhindra personskador ska bladen installeras minst 2,3 meter ovanfér golvet. Den yttre delen av flaktbladen
ska vara minst 0,5 meter fran vaggen (nar de stracks ut).

Produkten kan endast dimras med den medféljande dimmern. Anslut den inte till ytterligare en dimmer.

Ljuskalla (endast LED) som kan bytas ut av en fackman: LED-ljuskallan i den har armaturen far enbart bytas ut av
tillverkaren, tillverkarens ombud eller liknande fackman.

Frankoppling av elektriska ledningar for takflakt maste inforlivas med den fasta kabelinstallationen en i enlighet med
reglerna for kabelinstallation.

Den har apparaten kan anvandas av barn fran 8 ar och personer med fysiska, sensoriska eller mentala funktionshinder
eller begransad erfarenhet eller kunskap om de anvander apparaten under uppsikt eller har fatt instruktioner om hur
apparaten anvands pa ett sakert satt och forstar de faror som foreligger. Barn far inte leka med apparaten. Rengoring
och eget underhall far inte utféras av barn utan tillsyn.

Vi rekommenderar att anslutningsdelar som saxpinnar, bladramar, sprintar och flaktblad osv. kontrolleras minst en
gang om aret for att sakerstalla att anslutningen fortfarande ar saker och tillforlitlig.

Regelbunden rengoring haller ytan ren och fin. Anvand en mjuk borste eller trasa for att ta bort damm, sa att inte ytan
skadas. Anvand en latt fuktad trasa for att ta bort olja och belaggningar. Anvand inte slipmedel eller ldsningsmedel.
Forhindra att vatskor kommer i kontakt med elektriska delar.

Flaktens lager ar smorjda vid leverans fran fabrik. Fyll inte pa extra smorjolja.

Denna produkt innehaller en ljuskalla av energieffektivitetsklass E.

Rengoringsanvisning

Instruktion for fiarrkontroll

1. Belysning pa.
Tratak 2. Belysning av.
Betongtak 3. Naturligt flaktflode (dynamisk hastighetscykel 1-6).
4. Flakt av.
5. All-off fordrojning: En timmes fordrojning genom att trycka en gang, tva timmars fordrojning

genom att trycka tva ganger, fyra timmars fordrojning genom att trycka pa tre ganger. Tryck pa
valfri annan knapp for att avbryta.
. Okning av ljusstyrka.
Minskning av ljusstyrka.
8. Kallvit: Langt tryck for att langsamt byta fran varmuvit till kallvit och kort tryck for att dka
fargtemperaturen med en niva.
9. Varmvit: Langt tryck for att langsamt byta fran kallvit till varmvit, och kort tryck for att sénka
fargtemperaturen med en niva.
10.Nattlampa.
11. Minska flakthastigheten — med 6 hastigheter fran det hogsta till det lagsta.
12. Oka flakthastigheten +, med 6 hastigheter fran det lagsta till hogsta.
13. Andra riktning pa flaktens rotation.
14.CCT 3000 K — 4400 K — 6500 K.
15. Ett kort tryck dppnar den sparade och personifierade ljusinstéllningen. Standardinstallningen
ar 3 000 K. Efter ett langt tryck i mer an 3 sekunder sparas din personifierade ljusinstallning.
16. Timer for att slacka belysningen efter 60 sek.
17. Batteri (Ingar ej).
Obs! Vaxla via vaggstrombrytaren 3 000 — 4 000 — 6 500 — 6 500+ flakt,
fiarrstyrningsavstandet ar inom 5 meter.
Behover inte paras ihop med fjarrkontroll som tillhandahalls av Signify.
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Avertisment
Avertisment: Pentru a preveni incendiile si socurile electrice, sunt interzise montarea si utilizarea
Risc de soc electric accesoriilor electrice care nu sunt furnizate impreuna cu acest produs!

Pentru a evita vatamarile corporale, intrerupeti alimentarea electrica inainte de
montare, dezasamblare, intretinere sau curatare!

Daca se observa o miscare oscilatorie neobisnuita, incetati imediat utilizarea
ventilatorului de plafon si contactati producatorul, agentul sdu de service si
persoanele calificate corespunzator.

A Aspecte de luat in considerare:

1.

10.
11.

Produsul trebuie sé fie montat de producator sau de un profesionist calificat. Din motive de securitate, este interzisa montarea acestuia
de cétre utilizator.

Ventilatorul de plafon nu trebuie montat pe cutia de racord sau pe plafoane suspendate cu child usoara, iar zona de suspendare trebuie
sa poata suporta o greutate de cel putin 60 kg.

Pentru a evita vatamarile corporale, paletele trebuie montate la o inaltime de minimum 2,3 m de la sol, iar marginea extrema a acestora
trebuie sa fie la o distantd de minimum 0,5 m fata de perete (atunci cand sunt intinse).

Intensitatea produsului poate fi reglata NUMAI cu variatorul furnizat. Nu il conectati la un variator suplimentar.

Sursa de lumina (numai LED) care trebuie inlocuita de un profesionist: Sursa de lumina cu LED continuta de acest corp de iluminat
trebuie inlocuita numai de cétre producator, de catre agentul sau de service sau de catre o persoana similar calificata.

Mijloacele de deconectare a cablajului electric pentru ventilatorul de plafon trebuie incorporate in cablajul fix, in conformitate cu
regulile de cablaj.

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de cel putin 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse,
precum si de persoane lipsite de experienta sau de cunostinte, sub supraveghere sau dupa ce au primit instructiuni in legaturd cu
utilizarea aparatului intr-un mod sigur si au inteles riscurile la care se expun. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea si
intretinerea permisa utilizatorului nu trebuie realizate de copii fara supraveghere.

Se recomanda sa verificati piesele de conexiune cel putin o data pe an (stiftul transversal, cadrul de suspendare, surubul de legatura,
paletele ventilatorului etc.), pentru a garanta siguranta acestora.

Pentru a mentine suprafata curata si lucioasa, se recomanda curatarea regulata. Pentru a indeparta praful si a evita deteriorarea suprafetei,
utilizati o laveta sau o perie moale. Pentru a indeparta uleiul sau depunerile, stergeti cu o laveta usor umeda. Nu folositi agenti abrazivi sau
solventi. Evitati contactul lichidelor cu piesele electrice.

Rulmentul motorului ventilatorului este furnizat lubrifiat. Nu adaugati ulei de lubrifiere suplimentar.

Acest produs contine o sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica E.

Plafon de lemn
Plafon de beton

Instructiuni pentru telecomanda

Instructiuni de curatare 1. Aprindere lumina.

Stingere lumina.
Flux de vant natural (ciclu dinamic al vitezelor de la 1 la 6).

Ventilator oprit.

Tntarziere stingere toate: 1 ord intarziere cu o singurd apasare, 2 ore intarziere cu doud apasari, 4 ore

intarziere cu 3 apdsari; apasati orice alt buton pentru a anula.

Sporirea luminozitatii.

Diminuarea luminozitatii.

8. Alb rece: apasati lung pentru a trece lent de la alb cald la alb rece si apasati scurt pentru a creste
temperatura culorii cu un nivel.

9. Alb cald: apasati lung pentru a trece lent de la alb rece la alb cald si apdsati scurt pentru a descreste
temperatura culorii cu un nivel.

10.lluminare de noapte.

11.Descresteti viteza ventilatorului -, cu 6 viteze de la cea mai mare la cea mai mica.

12.Cresteti viteza ventilatorului +, cu 6 viteze de la cea mai mica la cea
mai mare.

13.Schimbati directia de rotatie a ventilatorului.

14.CCT 3000k-4400K-6500K.

15.Apdsati scurt pentru a accesa setarea de lumind personalizata salvata. Setarea implicita este 3000 K. Printr-o
apasare lunga timp de cel putin 3 secunde se salveaza setarea de lumind personalizata.

16.Temporizator pentru a stinge lumina dupa 60 de secunde.

17.Baterie (nu este inclusa).

Nota: Comutati cu ajutorul comutatorului de perete 3000-4000-6500-6500+ventilator; distanta fata de

telecomandd este de maximum 5 metri.

Nu este nevoie de asociere cu telecomanda oferita de Signify.
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Opozorilo
Opozorl lo: Zaradi preprecevanja nezgod zaradi pozara in elektricnega udara je prepovedana
Nevarnost montaza in uporaba elektricne opreme, ki ni prilozena temu izdelku.

elektri¢nega udara

Pred montazo, razstavljanjem, vzdrZzevanjem ali ¢is¢enjem izklopite
napajanje, da preprecite telesne poskodbe.

Ce opazite nenavadno nihajoce gibanije, takoj prenehaijte uporabljati stropni
ventilator in se obrnite na proizvajalca, servisnega zastopnika ali ustrezno
usposobljeno osebje.

A Tocke, na katere morate biti pozorni:

1

10.

1.

Izdelek mora namestiti proizvajalec ali strokovno usposobljena oseba. Uporabnik iz varnostnih razlogov izdelka ne
sme namestiti sam.

Stropni ventilator ne sme biti namesc¢en na razvodni dozi ali na spus¢enem stropu in obmocje obesanja mora imeti
nosilnost vsaj 60 kg.

Zaradi preprelevanija telesnih poskodb je treba lopatice ventilatorja namestiti vsaj 2,3 m nad tlemi, skrajni zunanji rob
lopatic ventilatorja pa mora biti vsaj 0,5 m od zidu (ko so iztegnjene).

Izdelek lahko zatemnite SAMO s prilozenim zatemnilnim stikalom. Ne povezujte ga z dodatnim zatemnilnim stikalom.
Svetlobni vir (samo LED), ki ga lahko zamenja strokovnjak: Svetlobni vir LED v tem svetilu lahko zamenja le proizvajalec
ali pooblasceni servisni zastopnik oziroma druga podobno usposobljena oseba.

Nacin prikljucitve elektri¢ne napeljave za stropni ventilator mora biti vkljuc¢en v fiksno napeljavo v skladu s pravili za napeljavo.
Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjsanimi fizicnimi, zaznavnimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi ali s pomanijkljivimi izkusnjami in znanjem, ¢e so prejele navodila za varno uporabo aparata in razumejo
morebitne nevarnosti oziroma ce jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci
ne smejo brez nadzora ¢istiti in vzdrzevati aparata.

Priporo¢amo, da vsaj enkrat letno preverite povezovalne dele, kot so krizna igla, okvir lopatice, povezovalni vijak,
lopatice ventilatorja ipd., in se prepricate, da je povezava se vedno trdna in zanesljiva.

Z rednim ¢isCenjem se ohrani ¢istost in svetlost povrsine. Za odstranjevanje prahu priporo¢amo uporabo mehke krtace
ali krpe, ki ne bo poskodovala povrsine. Za odstranjevanje olja ali drugih madezev uporabite rahlo navlazeno krpo —
Ne uporabljajte abrazivnih sredstev ali topil. Pazite, da na noben elektri¢ni del ne pride tekocina.

Na lezaju motorja ventilatorja je mazivo. Ne dodajajte mazalnega olja.

Taizdelek vsebuje svetlobni vir energijske ucinkovitosti razreda E.

Navodila za ¢is¢enje
Leseni strop
Betonski strop

Navodila za daljinski upravljalnik
1. Vklop ludi.
Izklop luci.

2

3. Naravni pretok zraka (dinamicni cikel hitrosti 1-6).

4. 1zklop ventilatorja.

5. Zakasnitev popolnega izklopa: 1-urni zamik z enkratnim pritiskom, 2-urni zamik z dvema
pritiskoma, 4-urni zamik s tremi pritiski, za preklic pritisnite kateri koli drug gumb.

. Povecanije svetlosti.

. Zmanjsanje svetlosti.

8. Hladna bela: dolg pritisk za pocasen prehod s tople bele na hladno belo in kratek pritisk za

poveclanje barvne temperature za eno stopnjo.

9. Topla bela: dolg pritisk za pocasen prehod s hladne bele na tople belo in kratek pritisk za

~N oo

zmanjsanje barvne temperature za eno stopnjo.

10.Nocna svetilka.

11. Zmanjsanje hitrosti ventilatorja: —, s 6 hitrostmi od najvisje do najnizje.

12. Zvisanje hitrosti ventilatorja: +, s 6 hitrostmi od najnizje do najvisje.

13. Spreminjanje smeri vrtenja ventilatorja.

14.Barvna temperatura 3000-4400-6500 K.

15. S kratkim pritiskom se lahko pomaknete do shranjene prilagojene nastavitve svetlobe.
Privzeta nastavitev je 3000 K. S pritiskom, daljsim od 3 sekund, shranite prilagojeno nastavitev
svetlobe.

16.Casovnik za izklop luci po 60 s.

17. Baterija (ni prilozena).

Opomba: preklopite s stenskim stikalom 3000-4000-6500-6500 + ventilator, oddaljenost

daljinskega upravljalnika je najvec 5 metrov.

Ni potrebe seznanjanije z daljinskim upravljalnikom, ki ga zagotavlja Signify.
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) Avertissement
Avertissement: Afin d’éviter les risques d’incendie et de choc électrique, il est interdit d'installer
Risque de choc et d'utiliser des accessoires électrigues non fournis avec ce produit !

électrique

euillez couper l'alimentation avant l'installation, le démontage, la maintenance
ou le nettoyage du produit afin d'éviter toute blessure corporelle !

Si des oscillations inhabituelles sont observées, cessez immédiatement
d'utiliser le ventilateur de plafond et contactez le fabricant, l'un de ses agents
de service ou toute autre personne qualifiée.

A Points importants :

1.

2.

10.

.

Le produit doit étre installé par le fabricant ou par un professionnel qualifié. Pour des raisons de sécurité, ['utilisateur
ne doit pas installer le produit lui-méme.

Le ventilateur de plafond ne doit pas étre installé sur le boitier de jonction ou sur un faux-plafond, et la zone de
suspension doit pouvoir supporter un poids d'au moins 60 kg.

Afin d'éviter les blessures corporelles, les pales doivent étre installées a une hauteur minimale de 2,3 m au-dessus du sol
et leurs extrémités (lorsque les pales sont déployées) doivent respecter une distance d'au moins 0,5 m par rapport au mur.
L'intensité lumineuse du produit est variable avec le variateur fourni UNIQUEMENT. Ne connectez pas de variateur
supplémentaire.

Source lumineuse (LED uniqguement) remplacable par un professionnel : La source lumineuse LED contenue dans

ce luminaire doit étre uniquement remplacée par le fabricant, son agent de maintenance ou une autre personne
disposant des qualifications appropriées.

Le moyen de déconnexion du cablage électrique du ventilateur de plafond doit étre intégré au cablage fixe
conformément aux regles de cablage.

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques,
sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes mangquant d'expérience et de connaissances, a
condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu'ils aient recu des instructions quant a
l'utilisation sécurisée de l'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers encourus. Les enfants ne doivent pas
jouer avec cet appareil. Son nettoyage et son entretien ne doivent pas étre réalisés par des enfants sans surveillance.
Il est recommandé de vérifier les pieces d'assemblage au moins une fois par an, notamment les contre-goupilles, le
cadre des pales, l'écrou d'assemblage, les pales du ventilateur, etc. afin de s'assurer que la structure reste fiable et
sécurisee.

Un nettoyage régulier permet aux surfaces de conserver un aspect propre et lumineux. Il est conseillé d'utiliser une
brosse souple ou un chiffon doux afin de ne pas endommager les surfaces. Pour retirer les substances graisseuses
ou les dépéts, utilisez un chiffon légérement humide, Ne pas utiliser d’abrasifs ou de solvents. Eviter les liquides sur
toutes les parties électriques.

'axe du moteur du ventilateur est enduit de graisse. Veuillez ne pas rajouter de lubrifiant.

Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique E.

Instructions de nettoyage
Plafond en bois
Plafond en béton

Instructions pour la télécommande
Lumiere allumée.
. Lumiére éteinte.
. Vent naturel (cycle de vitesse dynamique 1a 6).

. Ventilateur éteint.

. Temporisation lors de |'extinction totale : temporisation de 1 heure en appuyant une fois,
temporisation de 2 heures en appuyant deux fois, temporisation de 4 heures en appuyant 3 fois,
appuyez sur n'importe quel autre bouton pour annuler.

.~ Augmentation de la luminosité.

Diminution de la luminosite.

8. Blanc froid : appuyez longuement pour passer lentement du blanc chaud au blanc froid, et

appuyez brievement pour augmenter la température de couleur d'un niveau.

9. Blanc chaud : appuyez longuement pour passer lentement du blanc froid au blanc chaud, et
appuyez brievement pour diminuer la température de couleur d'un niveau.

10.Veilleuse.

11. Diminution de la vitesse du ventilateur -, avec 6 vitesses de la plus élevée a la plus faible.

12. Augmentation de la vitesse du ventilateur +, avec 6 vitesses de la plus faible a la plus élevée.

13. Change le sens de rotation du ventilateur.

14.CCT 3 000 k-4 400 K-6 500 K.

15. Appuyez brievement, allez sur le parametre d'éclairage personnalisé enregistré. Le parametre
par défaut est 3 000 K. Appuyez longuement (pendant plus de 3 secondes) pour enregistrer
votre parameétre d'éclairage personnalisé.

16.Minuterie pour éteindre la lumiere apres 60 secondes.

17. Batterie (non incluse).

Remarque : commutez via l'interrupteur mural, ventilateur 3 000 - 4 000 - 6 500 - 6 500+, la distance

de la télécommande est inférieure a 5 metres.

Aucun appairage nécessaire avec la télécommande fournie par Signify.
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o Bridinajums
Brldlna]ums. Lai novérstu ar aizdegsanos un elektrosoku saisttus negadijumus, aizliegts uzstadit
Elektrosoka risks un izmantot elektriskos piederumus, ar kuriem $is izstradajums nav aprikots!

Pirms uzstadisanas, izjauksanas, apkopes un tirisanas atslédziet stravas
padevi, lai izvairitos no traumam!

Ja tiek novérota neparasta svarstibu kustiba, nekavéjoties partrauciet lietot griestu
ventilatoru un sazinieties ar razotaju, ta apkopes dienesta parstavi vai atbilstosi
kvalificétam personam.

A Uzmanibu!

1.

10.

|zstradajuma uzstadisana ir javeic razotajam vai profesionali kvalificetai personai. Drosibas nolukos lietotajs nedrikst
to uzstadit pats.

Griestu ventilatoru nedrikst uzstadit pie sadales karbas un pie viegliem iekaramiem griestiem, un piekarsanas zonai ir
jaspéj noturet vismaz 60 kg svaru.

Laiizvairitos no traumam, ventilatora sparni ir jauzstada vismaz 2,3 m augstuma no zemes un ventilatora sparnu aréjai
malai ir jaatrodas vismaz 0,5 m attaluma no sienas (kad izvérsti).

Produktu iespéjams aptumsot TIKAI ar piegadato reostatu. Nepievienojiet papildu reostatu.

Specialistam nomainams (tikai LED) gaismas avots: $aja gaismekli esosa LED gaismas avota nomainu veic tikai razotajs
vai ta tehniskas apkopes parstavis, vai persona ar [idzigu kvalifikaciju.

Griestu ventilatora elektroinstalacijas atvienosanas lidzekliem jabut ietvertiem fiksétaja elektroinstalacija saskana ar
elektroinstalacijas noteikumiem.

So ierici atlauts lietot bérniem no 8 gadu vecuma un cilvékiem ar ierobezotam fiziskam, uztveres un garigam spéjam
vai cilvékiem, kuriem nav pieredzes un zinasanas, ja viniem tiek nodrosinata uzraudziba vai sniegtas norades par
drosu ierices lietosanu un vini izprot ar So ierici saistitos riskus. Bérniem nav atlauts rotalaties ar ierici. lerices tirisanu
un apkopi bérni nedrikst veikt bez uzraudzibas.

leteicams vismaz reizi gada parbaudit savienojosas dalas, pieméram, skérstapu, sparna rami, savienojoso skravi,
ventilatora sparnus un citus elementus, lai parliecinatos, ka savienojums joprojam ir dross un uzticams.

Regulara tirisana var palidzét uzturét virsmu tiru un spozu. Puteklu notirisanai ieteicams izmantot mikstu suku vai dranu,
lai neraditu virsmas bojajumus. Ellas un nogulsnu tirisanai izmantojiet nedaudz samitrinatu dranu, Nelietot abrazivus
lidzeklus vai skidinatajus. Izvairieties no skidrumu noklGsanas uz elektriskajam dalam.

Ventilatora motora gultnis ir ieellots. Nepievienojiet papildu ellu.

Sis razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir E.

Tinsanas instrukcija

Talvadibas pults instrukcija

1. Gaisma ieslégta.
Koka griesti 2. Gaismas izslégta.
Betona griesti 3. Dabiska véja plusma (dinamisks atruma cikls no 1idz 6).
4. Ventilators izslégts.
5. Pilniga aizkave: 1 stundas aizkave, nospiezot vienu reizi, 2 stundu aizkave, nospiezot divas

reizes, 4 stundu aizkave, nospiezot 3 reizes, nospiediet jebkuru citu pogu, lai atceltu.
. Spilgtuma palielinasana.
Spilgtuma samazinasana.

8. Veési balta: turiet nospiestu, lai lenam parietu no silti baltas uz vési baltu, un isi nospiediet, lai
palielinatu krasas temperattru par vienu limeni.

9. Silti balta: turiet nospiestu, lai lEnam parietu no vési baltas uz silti baltu, un Tsi nospiediet, lai
samazinatu krasas temperaturu par vienu limeni.

10.Naktslampa.

1. Samaziniet ventilatora atrumu — ar 6 atrumiem no augstaka
lidz zemakajam.

12. Palieliniet ventilatora atrumu ar +, ar 6 atrumiem no zemaka
uz augstako.

13. Mainiet ventilatora griesanas virzienu.

14.CCT 3000 K-4400 K-6500 K.

15. Atri piespiediet un dodieties uz saglabatajiem gaismas iestatijumiem. Nokluséjuma iestatijums
ir 3000 K. Ilgi nospiezot vairak neka 3 sekundes, jusu personalizétie gaismas iestatijumi tiks
saglabati.

16. Taimeris gaismas izslégSanai péc 60 sekundém.

17. Akumulators (nav ieklauts).

Piezime. Parsledziet ar sienas slédzi 3000-4000-6500-6500 un ventilatoru, talvadibas pults

attalums ir 5 metru robezas.

Nav nepieciesama savienosana ar Signify nodrosinato talvadibas pulti.
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Waarschuwing
Waarschuwing: Om brand en ongelukken door elektrische schokken te voorkomen, is het
Gevaar van verboden om elektrische accessoires te installeren of gebruiken die niet

elektrische schokken

bij dit product werden geleverd.

Verbreek de stroomtoevoer voor montage, demontage, onderhoud of
reiniging om persoonlijk letsel te voorkomen.

Merkt u een ongebruikelijke schommelende beweging, stop dan
onmiddellijk met het gebruik van de plafondventilator en neem contact
op met de fabrikant, zijn onderhoudsdienst of een vergelijkbaar
gekwalificeerde persoon.

A Aandachtspunten:

1.

2.

10.

1.

Instructies voor reiniging
Houten plafond

Het product moet worden geinstalleerd door de fabrikant of een professioneel gekwalificeerd persoon. Uit
veiligheidsoverwegingen mag de gebruiker het product niet zelf installeren.

De plafondventilator mag niet worden geinstalleerd op de verdeeldoos of op een verlaagd plafond. Het gebied
waaraan de ventilator hangt, moet een gewicht kunnen dragen van minstens 60 kg.

Om persoonlijk letsel te voorkomen, moeten de ventilatorbladen op minstens 2,3 m hoogte boven de grond worden
geinstalleerd en moeten de buitenste randen van de ventilatorbladen zich op minstens 0,5 m afstand van de muur
bevinden (in uitgevouwen toestand).

Het productis ALLEEN dimbaar met de meegeleverde dimmer. Sluit niet aan op een extra dimmer.

Door een professional vervangbare lichtbron (alleen LED): De LED-lichtbron in deze armatuur dient uitsluitend door de
fabrikant, diens onderhoudsvertegenwoordiger of een persoon met vergelijkbare kwalificaties te worden vervangen.
De methode voor het uitschakelen van de plafondventilator via de elektrische bedrading moet in de vaste bedrading
worden aangebracht volgens de regels voor elektrische bedrading.

Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar of ouder en door personen met verminderde lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of met een gebrek aan kennis en ervaring, mits onder toezicht of als ze
instructies hebben gekregen voor veilig gebruik van het apparaat en begrijpen welke gevaren het gebruik met zich
mee kan brengen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en gebruikersonderhoud mag niet zonder
toezicht door kinderen worden uitgevoerd.

We raden aan dat u de verbindingsonderdelen minstens eenmaal per jaar controleert, zoals de dwarspen, het
bladframe, de verbindingsschroef en de ventilatorbladen enz. om te zien of de aansluiting nog steeds veilig en
betrouwbaar is.

Door regelmatig te reinigen, kunt u het oppervlak helder en schoon houden. We raden aan dat u zachte borstel

of doek gebruikt om stof te verwijderen om te voorkomen dat u het oppervlak beschadigt. Verwijdert u olie of
vuilophopingen, gebruik dan een licht vochtig doekje om het oppervlak schoon te vegen. Gebruik geen schuur- of
oplosmiddelen. Voorkom dat de elektrische onderdelen in aanraking komen met vloeistoffen.

In het lager van de ventilatormotor zit vet. Voeg geen extra smeerolie toe.

Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse E.

Handleiding afstandsbediening
Licht aan.
. Licht uit.

. Ventilator uit.

1.
2
Betonnen plafond 3. Natuurlijke windstroming (dynamische cyclus van snelheid 1tot en met 6).
4
5

. 'Alles uit'-vertraging: druk €én keer voor 1 uur vertraging, druk twee keer voor 2 uur vertraging,

druk drie keer voor 4 uur vertraging, druk op een andere knop om te annuleren.

6. Helderheid verhogen.

7. Helderheid verlagen.

8. Koelwit: houd ingedrukt om langzaam aan te passen van warmwit naar koelwit en druk kort
om de kleurtemperatuur één niveau te verhogen.

9. Warmwit: houd ingedrukt om langzaam aan te passen van koelwit naar warmwit en druk kort
om de kleurtemperatuur één niveau te verlagen.

10.Nachtlampje.

1. Verlaag de ventilatorsnelheid -, in 6 stappen van de hoogste naar de laagste stand.

12. Verhoog de ventilatorsnelheid +, in 6 stappen van de laagste naar de hoogste stand.

13. Wijzig de draairichting van de ventilator.

14.CCT 3000k-4400K-6500K.

15. Druk kort om naar de bewaarde persoonlijke lichtinstellingen te gaan. De standaardinstelling is
3000 K. Houd langer dan 3 seconden ingedrukt om persoonlijke lichtinstellingen op te slaan.

16. Timer om licht na 60 seconden uit te schakelen.

17. Batterij (niet meegeleverd).

Opmerking: Stel de ventilator via de wandschakelaar in op 3000-4000-6500-6500+; het bereik van

de afstandsbediening is 5 meter.

Koppelen met de door Signify geleverde afstandsbediening is niet nodig.
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Uyan
Uyan: Yangin ve elektrik carpmasi kazalarnni dnlemek icin bu Urtnle birlikte verilmeyen
Elektrik soku elektrikli aksesuarlan kurmak ve kullanmak yasaktir!
tehlikesi Lutfen kurulum, sokme, bakim veya temizlik islemlerinden 6énce kisisel

yaralanmalarn onlemekicin elektrigi kesin!
Eger tuhaf salimimli bir hareket gozlenirse hemen tavan vantilatérint durdurun
ve Uretici, Ureticinin servisi veya uygun kalifiye bir kisiyle iletisime gecin.

A Dikkat noktalar:

1.

10.

n

Uranun, Uretici veya profesyonel agidan nitelikli kisiler tarafindan kurulmasi gerekir. GUvenlik nedeniyle kullamcimn Grind
kendisi kurmamasi gerekir.

Tavan vantilatoru, baglantt kutusuna veya hafif iskeletli asma tavana monte edilmemeli ve asma alani en az 60 kg agirlig
tastyabilmelidir.

Kisisel yaralanmayi 6nlemek icin kanatlarin yerden en az 2,3 m yukseklige kurulmasi ve fan kanatlarnnin en dis kenarinin
(@gik olduklarinda), duvardan en az 0,5 m uzakta durmasi gerekir.

Bu Urtinun 15181 SADECE Urunle birlikte verilen kisma anahtanyla kisilabilir. Diger kisma anahtarlarina baglamayin.

Bir profesyonel tarafindan degistirilebilen (yalnizca LED) isik kaynagi: Bu aydinlatma armattrindeki LED 151k kaynagi
yalnizca Ureticisi veya ona bagl servis yetkilisi ya da benzer nitelikte bir uzman tarafindan degistirilir.

Tavan vantilatoru icin kablolama elektrik baglantisint kesme araclan, kablolama kurallarina uygun olarak sabit
kablolamaya dahil edilmelidir.

Bu cihaz, gbzetim altinda olmalar veya cihazin guvenli bir sekilde kullamimiyla ilgili talimat vermeleri ve tehlikeleri
anlamalan halinde, 8 yasindan buyuk cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri azalmis veya deneyim ve bilgi
eksikligi olan kisiler tarafindan kullanilabilir. Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi gézetim altinda
olmayan cocuklar tarfindan yapilmamahdir.

Baglantinin hala guvenli ve guvenilir oldugundan emin olmak icin capraz pim, kanat cercevesi, baglanti vidasi ve fan
kanatlan vb. gibi baglanti parcalarini yilda en az bir defa kontrol etmeniz dnerilir.

Duzenli temizleme islemi, yUzeyin temiz ve parlak kalmasini saglar. Yizeye zarar vermesini ©nlemek amaciyla tozu
temizlemek icin yumusak firca ve bez kullanilmasi 6nerilir. Asindinci veya ¢oztct maddeler kullanmayin. Her turlu elektrikli
parcanin sivilara temas etmesini engelleyin.

Fan motorunun rulmani gresle gonderilir. Lutfen ilave olarak gres yagi eklemeyin.

Bu urtin, "E" simifi enerji verimliligine sahip bir 151k kaynagi icermektedir.

Uzaktan kumanda talimatlan

Temizleme Talimatlan

1. Isigracma.
Ahsap tavan 2. Isigi kapatma.
Beton tavan 3. Dogal ruzgar akisi (1-6 kademelerinde dinamik cevrim hizi).
4. Fani kapatma.
5. TUmUnu kapatma gecikmesi: Bir kez basarak 1 saat gecikme, iki kez basarak 2 saat gecikme,

3 kez basarak 4 saat gecikme, iptal etmek icin baska herhangi bir tusa basin.

. Parlakbig artirma.

Parlaklhigl azaltma.

8. Soguk beyaz: Sicak beyazdan soguk beyaza yavasca gecmek icin uzun basin ve renk
sicakligini bir seviye artirmak icin kisa basin.

9. Sicak beyaz: Soguk beyazdan sicak beyaza yavasca gecmek icin uzun basin ve renk
sicakligin bir seviye distrmek icin kisa basin.

10.Gece lambas.

1. Fan hizint azaltin - (en yUksekten en dusuge giden 6 hiz kademesi ile).

12.Fan hizint artinn + (en disukten en yUksege giden 6 hiz kademesi ile).

13. Fanin doénus yonuni degistirin.

14.CCT 3000k-4400K-6500K.

15. Kisa streyle basarak kaydedilen kisisellestirilmis 151k ayarina gidin. Varsayilan ayar
3000K'dr. 3 saniyeden uzun sure basildiginda kisisellestirilmis 1sik ayarnnizin kaydedilmesini
saglar.

16.Is1g1n 60 saniye sonra kapanmasi icin zamanlayici.

17. Pil (Dahil degildir).

Not: 3000-4000-6500-6500+fan duvar anahtaryla gecis yapin, uzaktan kumanda mesafesi en

fazla 5 metredir.

Signify tarafindan saglanan uzaktan kumanda ile eslestirmeye gerek yoktur.

N O
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I'IpeAynpe)KAeHue: 3a0paHeHO Aa Ce MHCTAAMPAT M U3MOA3BAT EASKTPUUECKM aKCECOapK, KOUTO He Ca YacT oT
Puck ot TOKOB yAap 00b0pyABaHETO Ha NPoAYKTal

[MpeaynpexaeHue
3a Aa ce 136erHe Bb3MOXKHOCTTa 32 MOXaP U MHLIMAESHTU NOPaAM EAEKTPHUYECKM YAAD €

MoAs, U3KAIOUETE 3aXPaHBAHETO, MPEAM Ad UHCTaAWMPaTe, pa3rAobsBaTe, 13BbpLIBATE
MOAAPBKKA VAU MOUMCTBATE, 32 Ad U30erHeTe HapaHsBsaHe!

AKo 3abenexmTe HeobMYaHO TpenTeHe. He3abaBHO CrpeTe yroTpebaTa Ha BEHTMAATOPa
3a TaBaH W Ce CBbPXKETE C MPOM3BOANTEAS, CEPBU3HNS areHT MAM AWLLE C OAXOASLA
KBaAMUKALMA,

A O6bpHeTe BHMMaHUE Ha CAEAHUTE Helua:

1.

2.

10.
.

[MpoayKTHT TpsibBa Ad 6bAE MHCTAAMPAH OT NPOW3BOANTEAS WAK OT NPOPECUOHAAHO KOMMETEHTHO AMLIE. 3a Ad CE CNA3sAT M3KCKBAHMATA
3a 6€30MacHOCT, He € pa3pelleHO NOTPEOUTEART Ad FO MHCTaAMPa CaMm.

BeHTuAaTOpLT 3a TaBaH He TpAbBa Aa ObAE MHCTAAMPAH Ha @AeKTPUYEeCcKaTa Ky THs MAM OKa4YeHU TaBaHu, HECMOCOBHM Ad HOCAT rOAeMM
TOBAPW, a 30HaTa, B KOATO € OKayeH, TPAOBA Ad € CNOCOOHa Aa HOCK TexecT oT noHe 60 kg.

3a Aa n3berHeTe HapaHABaHe, AONaTKKUTe TPAbBa Aa ObAAT MHCTAAMPAHK Ha MOHE 2,3 M HaA NOAQ, a BbHWHKUAT pbb Ha AonaTKuTe Ha
BeHTMAATOpa TpsAbea Aa 6bae Ha noHe 0,5 m oT cTeHaTa (Mpy MakcMMaAHa NPUBAVMKEHOCT).

MpoaykTsT € anmunpyem CAMO c npuaoxerns armep. He cebp3BaniTe ¢ AOMbAHUTEACH AMMEP.

[NoaMeHAwW ce cBeTAMHEH M3TouUHKK (camo CBETOANVOA) oT npodecronHaancT: CBETOAMOAHNAT CBETAMHEH M3TOYHMK Ha TOBA
OCBETUTEAHO TAAO MOXE Ad CE MOAMEHS CAMO OT MPOK3BOANTEASA, OT HErOB CEPBU3EH TEXHUK UAK APYFO KBAAUULIMPAHO AMLIE.
HauMHBT 3a M3KAIOYBAHE Ha eAeKTpHYEeCKaTa MHCTaAALIMA Ha BEHTMAATOP 3a TaBaH TpAbBa Aa ObAE YacT OT PpUKCMpaHaTa MHCTaAaLMA B
CbOTBETCTBUE C @ASKTPUYECKaTa MHCTaAALMS.

To3um ypea MOXeE Aa CE W3MOA3BA OT A€Lia, HaBBbPLWMAU 8 FTOAMHM, U OT XOPa C HAMaAEHW GU3UUECKM, CETUBHU MAW YMCTBEHN Bb3MOMXHOCTH
MAM 6€3 OMUT 1 NO3HAHMA, aKO Ca NMOA HABAIOAEHME UAM Ca MHCTPYKTHPaHK 3a 6e3omacHa ynoTpeba Ha ypeAa 1 pa3bupaT eBeHTyaAHUTe
onacHocTW. He no3BoasBaiiTe Ha Aelia Ad CU UrPasiT € ypeAa. [1ouncTsaHeTo 1 noTpebuTeAckaTa NoAAPBKKa He O1Ba Ad Ce 13BbPLIBAT
oT Aela be3 Haa3op.

[TpenopbynTeAHO € Aa NpoBEpPABATE CBbP3BAWNTE YacTH (HaNPeUHMA NOAABPXKALL BUHT, PaMKaTa Ha AOMATKMTE, CBbP3BALLMA BUHT U
AOMATKMTE Ha BEHTMAATOPA M T.H.) MNOHE BEAHBX FOAMIIHO, 32 Aa CE YBEPUTE, Ye BPb3KaTa BCe Olle € CTabKAHA 1 HaASKAHA.

PeAOBHOTO MOUMCTBAHE Lile MOAABPXKA MOBLPXHOCTTA UNCTaA U AbCKaBa. [penopbuBame Aa U3NOA3BATE MEKA YETKA MAM Kbpra, 33 Ad

ce nsberHe yBpexAaHe Ha MOBbPXHOCTTa. KoraTo oTCTpaHABaTe MAaCAO MAM HACAOABAHMA Ha MPbCOTUS, He 13noA3BanTe abpasneHm
BEleCTBA MAM Pa3TBOPKTEAN. [1a3eTe eAeKTPUUECKNTE YaCTH AaAeY OT TEUHOCTHU.

/A\arepbT Ha MOTOPa Ha BEHTUAATOPA MABA CMa3aH ¢ rpec. He A00aBANTe AOMbAHUTEAHM CMa30UHM MaCAa.

To31 NPOAYKT CbAbPIKA CBETAMHEH M3TOUYHMK OT KAAC Ha eHepriiiHa epekTrsHocT E.

VIHCTPYKUMA 33 noYmncTBaHe
AbpseH TaBaH
beToHeH TaBaH

VIHCTPYKLMS 33 AUCTAHUMOHHO YrpaBAeHue
1. BralouBaHe Ha CBETAMHATA.
lI3kAlOUBaHE Ha CBETAMHATA.

EcTecTBeH BATLPEH MOTOK (AMHAMMYEH LMKBA OT ckopocTu 1 A0 6).

2

3

4. VI3knlouBaHe Ha BEHTMAATOPA.

5. 3abaBsHe 3a M3KAIOYBaHe Ha BCuuKi: T Yac 3abaBsHe Ype3 HaTMCKaHe BEAHDBXK, 2 Yaca 3abaBsHe upes
HaTMCKaHe ABa MbTW, 4 Yaca 3abaBsHe Ype3 HaTUCKaHe 3 MbTH, HaTUCKaHe Ha MPOW3BOAEH APYr OyTOH 3a
OTMSIHa.

YBeAnyaBaHe Ha ApKocTTa.

HamansiBaHe Ha ApKocTTa.

CryaeHa 6sAa: HaTUCHETE NPOABAKITEAHO, 38 Ad NMPOMeHMTE OaBHO OT MeKa 0AAa KbM CTyAeHa 65iAa, 1
HaTKCHETE 3a KPATKO, 3 Ad YBEAWUMTE LIBETHATA TeMrepaTypa C €AHO HUBO.

9. Meka 6sAa: HATUCHETE NMPOABMKUTEAHO, 32 A NPOMEHNUTE BaBHO OT CTyAeHa BsiAa KbM meKa 0siAa, m
HaTMCHETE 3a KPaTKO, 38 Ad HAMaAMTe LIBETHaTa TemrnepaTtypa C €AHO HMBO.

10. Howwa ceeTAnHa.

11.HamaneTe ckopocTTa Ha BEHTMAATOPa — C 6 CKOPOCTU OT Halt-B1COKaTa AO Hal-HMCKaTa.

12.VBeAnveTe CKOpOCTTa Ha BEHTVAATOPA + C 6 CKOPOCTH OT Hali-HKMCKaTa AC Hal-BMCOKaTa.

13.MpomeHeTe NocokaTa Ha BbpTEHe Ha BEHTWUAATOPA.

14.CCT 3000K — 4400K — 6500K.

15. HaTucHeTe 3a KpaTKo, CAea KOETO OTBOPETE 3anaseHnTe Ci NePCOHAAV3MPAHM HACTPOMKM 3a
ocBeTAeHWeTo. HacTporikaTta no noapas6brpaqe e 3000K. Ako HaTuCHETe NPOABAKUTEAHO 3a roseve oT 3
CeKyHAW, LLie 3arasnTe NepCcoHaAv3MpaniTe i HaCTPOIKY 3a OCBETACHWETO.

16. TaiMep 3a M3KAIOYBAHE Ha CBETAMHATA cAea 60 CekyHAM.

17.Batepus (He e BrAOYEHA).

3abenexka: npeskaioveTe ype3 cTeHHus kaiod 3000 — 4000 — 6500 — 6500+ Ha

BEHTVAATOPA, PA3CTOAHWMETO Ha AMCTAHLMOHHOTO YrpaBAEHWE € B PaMKMTE Ha 5 MeTpa.

HsiMa Hy)kaa Aa ce cpaBHsiBaTe C AMCTAHLMOHHO yrpaBAeHMe, MpeAoCTaBeHo oT Signify.
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Upozorenje
Upozorenje: Radi sprije¢avanija pozara i strujnog udara, zabranjeno je montirati i koristiti
Opasnost od elektri¢nu opremu koja nije isporucena uz ovaj proizvod!
strujnog udara Prije poslova montaze, rastavljanja, odrzavanja ili ¢iscenja iskljucite struju

kako biste izbjegli osobne ozljede!

Ako se primijete neobi¢na oscilirajuca kretanja, odmah prestanite
upotrebljavati stropni ventilator i obratite se proizvodacu, njegovom servisu ili
odgovarajuce kvalificiranim osobama.

A Stvari na koje treba obratiti posebnu paznju:

1 Proizvod mora montirati proizvodac ili stru¢no osposobljena osoba. Zbog sigurnosnih razloga korisnik ne smije sam
vrsiti montazu.

2. Strop ventilatora ne smije se postavljati na razvodnu kutiju ili spusteni strop s laganim kobilicama, a nosivost prostora
za viesanje mora iznositi najmanje 60 kg.

3. Da bi se izbjegle osobne ozljede, lopatice trebaju biti postavljene na visini od najmanje 2,3 miznad tla, a krajnji rub
lopatica ventilatora mora biti udaljen najmanje 0,5 m od zida (kada su ispruzene).

4. Proizvod ima i moguc¢nost prigusivanja ISKLJUCIVO putem prilozenog prigusivaca. Nemoijte priklju¢ivati dodatne
prigusivace.

5. Zamijeniivi (iskljuc¢ivo LED) izvor svjetlosti od strane profesionalne osobe: LED izvor svjetlosti u ovom rasvjetnom tijelu
moze zamijeniti samo proizvodac ili njegov servisni predstavnik ili slicna kvalificirana osoba.

6. Uredaj za iskljuc¢ivanje napona u strujnim zicama stropnog ventilatora mora biti sastavni dio fiksnog ozicenja i
postavljen u skladu s pravilima ozi¢enja.

7. Ovaj uredaj mogu upotrebljavati djeca u dobi od 8 godina i vise, kao i osobe smanjene tjelesne, senzorne ili mentalne

sposobnostiili nedostatnog iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su dobili upute u svezi s uporabom uredaja
na siguran nacin i ako razumiju opasnosti koje postoje. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Cis¢enje i korisni¢ko
odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

8. Preporucuje se najmanje jednom godisnje provjeriti spojne dijelove kao sto su poprecni zatik, okvir lopatica, spojni
vijci, lopatice ventilatora itd. kako bi se osiguralo da je proizvod i dalje sigurno i pouzdano pri¢vrscen.
9. Redovitim ¢is¢enjem povrsSina ¢e ostati ¢ista i svijetla. Predlazemo uporabu se mekane cetke ili krpe za uklanjanje

prasine kako bi se izbjeglo ostecenje povrsine. Kada uklanjate ulje ili masne naslage, obrisite proizvod lagano vlaznom
krpom, Ne upotrebljavajte abrazivna sredstva ili otapala. Izbjegavajte kontakt svih elektri¢nih dijelova s tekuc¢inama.
10. Lezaj motora ventilatora isporucuje se s mazivom. Nemojte dodavati ulje za podmazivanje.
11. Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti energetske ucinkovitosti klase E.

Upute za daljinski upravljac
Svjetlo upaljeno.
. Svjetlo ugaseno.
. Prirodan smijer puhanja (dinamicki ciklus brzine od 1do 6).
. Ventilator iskljuc¢en.
. Odgoda isklju¢ivanija: jedan pritisak za jedan sat odgode, dva pritiska za dva sata odgode, tri
pritiska za Cetiri sata odgode, a za otkazivanje pritisnite bilo koji gumb.
. Povecavanije svjetline.
Smanijivanije svjetline.
8. Hladna bijela svjetlost: dugi pritisak za postupnu promijenu iz tople bijele u hladnu bijelu
svijetlost, kratki pritisak za povecanje temperature boje za jednu razinu.
9. Topla bijela svjetlost: dugi pritisak za postupnu promjenu iz hladne bijele u toplu bijelu
svjetlost, kratki pritisak za smanjenje temperature boje za jednu razinu.
10.Noc¢no svjetlo.
11. Smanijite brzinu ventilatora -; na raspolaganju vam je 6 brzina od najvise do najnize.
12. Povecajte brzinu ventilatora +; na raspolaganju vam je 6 brzina od najnize do najvise.
13. Promijenite smijer vrtnje ventilatora.
14.CCT 3000 K — 4400 K — 6500 K.
15. Kratkim pritiskom prelazite na spremljene personalizirane postavke rasvjete. Zadana postavka
je 3000 K. Pritiskom duljim od 3 sekunde spremate personalizirane postavke rasvjete.
16.Mjerac vremena za gasenje svjetla nakon 60 s.
17. Baterija (nije ukljucena).
Napomena: zidnim prekidacem mozete mijenjati nacine rada 3000 — 4000 — 6500 — 6500 +
ventilator, daljinski upravlja¢ funkcionira unutar dometa do 5 metara.
Daljinske upravljace koje proizvodi Signify nije potrebno uparivati.

Upute za ciscenje

Drveni strop
Betonski strop
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o Paralajmérim
Parala]mérlm: Pér té parandaluar aksidentet nga zjarri dhe goditjet elektrike, ndalohet instalimi
Rrezik nga dhe pérdorimiiaksesoréve elektriké gé nuk jané té pajisur me kété produkt!

goditjet elektrike

Ndérpritni energjiné para instalimit, cmontoni, mirémbani ose pastroni pér té
shmangur [éndimin fizik!

Nése vérehen lévizje lékundése, ndaloni menjéheré pérdorimin e ventilatorit
té tavanit dhe kontaktoni me prodhuesin, agjentin e shérbimit ose personat
me kualifikimin e duhur.

A Kini parasysh:

1.

10.

Udhézimet mbi pastrimin
Tavan prej druri
Tavan betoni

Produkti duhet té instalohet nga prodhuesi ose nga personi i kualifikuar profesionalisht. Pér arsye sigurie, pérdoruesi
nuk duhet ta instalojé veté.

Ventilatori i tavanit nuk duhet té instalohet né kutiné elektrike ose strukturé té lehté varjeje né tavan dhe sipérfagja e
varjes duhet té jeté né gjendje t& mbajé njé peshé prej té paktén 60 kg.

Pér té shmangur léndimin fizik, helikat duhet té instalohen té paktén 2,3 m mbi dysheme dhe tehu mé i skajshém i
helikave té ventilatorit duhet té jeté té paktén 0,5 m larg murit (kur tendoset).

Produkti errésohet VETEM me errésuesin e ofruar. Mos e lidhni me njé errésues shtesé.

Burim drite (vetém LED) gé zévendésohet nga njé profesionist: Burimi i drités LED né kété abazhur zévendésohet
vetém nga prodhuesi ose nga agjentii tij i shérbimit ose nga njé person i ngjashém i kualifikuar.

Mijetet pér shképutjen e instalimeve elektrike pér ventilatorin e tavanit duhet té pérfshihen né instalimet elektrike té
fiksuara né pérputhje me rregullat e instalimeve elektrike.

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té& moshés 8 vjeg e lart dhe persona me aftési té reduktuara fizike, shqisore
ose mendore apo me mungesé pérvoje dhe njohurie nése u éshté dhéné mbikéqgyrje ose udhézim né lidhje me
pérdorimin e pajisjes né njé ményré té sigurt dhe i kuptojné rreziget e pérfshira. Fémijét nuk do té luajné me pajisjen.
Pastrimi dhe mirémbaijtja e pajisjes nuk do té kryhet nga fémijé pa mbikéqyrje.

Rekomandohet té kontrollohen pjesén e lidhjes té paktén njé heré né vit, si p.sh. gjilpéra kryq, korniza e helikave, vidha
lidhése dhe helikat e ventilatorit etj. pér t'u siguruar gé lidhja éshté ende e sigurt dhe e géndrueshme”

Pastrimi i rregullt mund ta mbajé sipérfagen té pastér dhe té ndritshme. Pér hegjen e pluhurit sugjerohet njé furcé ose
lecké e buté pér té shmangur démtimin e sipérfages. Kur higni vajin ose mbetjet, pastroni me njé lecké pak té njomé,
Mos pérdorni materiale gérryese ose tretés. Shmangni léngjet né té gjitha pjesét elektrike.

Kushineta e motorit té ventilatorit vien me graso. Mos shtoni vaj lubrifikues.

Ky produkt pérmban njé burim drite me eficencé energjie té klasés E.

Udhézimi pér telekomandén
Drita e ndezur.
. Drita e fikur.
. Qarkullimi natyral i erés (cikli dinamik i shpejtésisé 1 deri né 6).

. Ventilatori i fikur.

. Vonesat e pérgjithshme: 1 oré vonesé duke shtyour njé heré, 2 oré vonesé duke shtypur dy

heré, 4 oré vonesé duke shtypur 3 heré, shtypni cdo buton tjetér pér ta anuluar.

. Ngrihet ndri¢imi.

Ulet ndricimi.

8. E bardhé e ftohté: shtypni gjaté pér té& ndryshuar ngadalé nga e bardha e ngrohté né té
bardhén e ftohté dhe shtypni shkurt pér té rritur temperaturén e ngjyrés me njé nivel.

9. E bardhé e ftohté: shtypni gjaté pér té ndryshuar ngadalé nga e bardha e ftohté né té
bardhén e ngrohté dhe shtypni shkurt pér té ulur temperaturén e ngjyrés me njé nivel.

10.Drita e natés.

11. Ulni shpejtésiné e ventilatorit -, me 6 nivele shpejtésie nga mé i larti né mé té ulétin.

12. Rritni shpejtésiné e ventilatorit +, me 6 nivele shpejtésie nga mé i uléti né mé té lartin.

13. Ndryshoni drejtimin e rrotullimit té ventilatorit.

14.CCT 3000k-4400K-6500K.

15. Shtypni shkurt, shkoni te cilésimi i ruajtur dhe i personalizuar i drités. Cilésimi i paracaktuar
éshté 3000k. Njé shtypje e gjaté pér mé tepér se 3 sekonda ruan cilésimin e personalizuar té
drités.

16. Kohématési pér té fikur dritén pas 60 sekondash.

17. Bateria (nuk pérfshinhet).

Shénim: Ndérrojeni nga celési né mur 3000-4000-6500-6500+ventilatori, distanca e telekomandés

éshté brenda 5 metrave.

Nuk éshté nevoja té béni ciftimin me telekomandén e ofruar nga Signify.
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Advarsel
Advarsel: For at forhindre brand og ulykker relateret til elektriske sted, er det forbudt at
Risiko for installere og anvende elektrisk tilbehor, der ikke tilhgrer dette produkt!
elektrisk stod Afbryd strammen inden installation, demontering, vedligeholdelse eller

rengoring for at undga personskader!

Hvis du observerer usaedvanlige svingende bevaegelser, skal du straks
stoppe med at bruge loftsventilatoren og kontakte producenten eller dennes
servicepartner eller en anden kvalificeret person.

A Forsigtighedsregler:

1. Produktet skal installeres af producenten eller en professionel og kvalificeret person. Af sikkerhedsmaessige arsager,
ma brugeren ikke selv installere den.

2. Loftventilatoren ma ikke installeres pa tilslutningsbokse eller kelelofter, og omradet for ophangning skal kunne basre
en vaegt pa mindst 60 kg.

3. For at undga personskade, skal bladene installeres mindst 2,3 m over jorden, og ventilatorbladets yderste kant skal
vaere mindst 0,5 m vaek fra vaeggen (nar de undtraekkes).

4. Produktet kan KUN daempes med den medfelgende lysdaemper. Ma ikke tilsluttes flere lysdaempere.

5. Lyskilde (kun LED), der skal udskiftes af en fagmand: LED lyskilden i denne lampe ma kun udskiftes af forhandleren
eller dennes servicepartner eller en lignende kvalificeret person.

6. Midlerne til afbrydelse af de elektriske ledninger til en loftsventilator skal vaere indbygget i den faste ledningsfaring i
overensstemmelse med reglerne for ledningsforing.
7. Dette apparat kan anvendes af born fra 8 ar og opefter samt personer med fysiske, kognitive eller mentale

funktionsbegransninger eller mangel pa erfaring og viden, hvis de har modtaget vejledning om brugen af apparatet
pa en sikker made og forstar de involverede risici. Born ma ikke lege med apparatet. Rengoring og vedligeholdelse ma
ikke udferes af born uden overvagning.

8. Det anbefales at kontrollere forbindelsesdelene mindst en gang om aret, sasom krydsstift, bladramme,
forbindelsesskruer og ventilatorblade osv. for at sikre at forbindelsen stadig er sikker og palidelig.”

9. Regelmasssig rengoring kan holde overfladen ren og skinnende. Det anbefales at fjerne stove med en blod borste eller
klud for at undga at beskadige overfladen. Nar du fjerner olie eller aflejringer, Undlad at bruge slibende midler eller
oplosningsmidler. Sorg for, at der ikke traenger vaeske ind i elektriske dele.

10. Lejet pa ventilatoren kommer med smorelse. Tilfor ikke yderligere smorelse eller olie.

11. Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse E.

Instruktion af fiernbetjening
Lys taendt.

. Lys slukket.

. Naturlig vindstyrke (vekslende rotationshastighed 1til 6).

. Ventilator slukket.

. Forsinkelse af sluk: 1times forsinkelse ved at trykke én gang, 2 timers forsinkelse ved at trykke
to gange, 4 timers forsinkelse ved at trykke 3 gange, tryk pa en hvilken som helst anden knap
for at annullere.

. Oget lysstyrke.

Reduceret lysstyrke.

8. Kold hvid: langt tryk for langsomt at skifte fra varm hvid til kold hvid, og kort tryk for at oge

farvetemperaturen med et niveau.

9. Varm hvid: langt tryk for langsomt at skifte fra kold hvid til varm hvid, og kort tryk for at
reducere farvetemperaturen med et niveau.

10.Natbelysning.

11. Saenk blaeserhastigheden - med 6 hastigheder fra den hojeste til den laveste.

12. @g blaeserhastigheden + med 6 hastigheder fra den laveste til
den hpjeste.

13. Skift blaaserens rotationsretning.

14.CCT 3000k-4400K-6500K.

15. Tryk kortvarigt for at ga til den gemte brugertilpassede lysindstilling. Standardindstillingen
er 3000K. Hvis knappen holdes nede i mere end 3 sekunder, gemmes din brugertilpassede
lysindstilling.

16.Timer til at slukke lyset efter 60 sekunder.

17. Batteri (medfolger ikke).

Bemeaerk: Skift via vaegkontakten 3000-4000-6500-6500+fan, fiernbetjeningsafstanden er inden

for 5 meter.

Intet behov for parring med fjernbetjening leveret af Signify.

Rengoringsinstruktion
Treeloft
Cementloft
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Warnhinweis
Warnung: Zur Vermeidung von Unfallen durch Feuer und elektrische Schlage ist es
Stromsch[aggefahr verboten, elektrisches Zubehor zu installieren und zu verwenden, das nicht

zur Ausstattung dieses Produkts gehort!

Schalten Sie vor der Montage, Demontage, Wartung oder Reinigung den
Strom ab, um Verletzungen zu vermeiden!

Stellen Sie die Verwendung des Deckenventilators sofort ein, wenn Sie
ungewohnliche Schwingungsbewegungen beobachten, und wenden
Sie sich an den Hersteller, dessen Kundendienst oder an entsprechend

A Wichtige Hinweise: qualifizierte Personen.

1.

2.

10.
1.

Anleitung zur Reinigung

Dieses Produkt darf nur vom Hersteller oder von qualifizierten Fachkraften installiert werden. Aus Sicherheitsgrinden
darf der Benutzer das Produkt nicht selbst installieren.

Der Deckenventilator darf nicht an einer Verteilerdose oder einer leichten, abgehangten Decke montiert werden. Der
Hangebereich muss ein Gewicht von mindestens 60 kg tragen kénnen.

Um Verletzungen von Personen zu vermeiden, sollten die Flugel in einer Hohe von mindestens 2,3 m Uber dem Boden
installiert werden. Die duBlerste Kante der Ventilatorflugel sollte (in gestrecktem Zustand) mindestens 0,5 m von der
Wand entfernt sein.

Das Produkt kann NUR Uber den im Lieferumfang enthaltenen Dimmer gedimmt werden. Verbinden Sie keinen
zusatzlichen Dimmer.

Nur von einer Fachkraft auszutauschende Lichtquelle (nur LED): Die LED-Lichtquelle in dieser Leuchte darf nur vom
Hersteller bzw. von dessen Kundendienst oder einer ahnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden.

Die Trennvorrichtungen fur die elektrischen Verdrahtung des Deckenventilators missen gemaf den
Verdrahtungsregeln in die feste Verdrahtung integriert werden.

Dieses Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen bedient werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezuglich
des sicheren Gebrauchs des Gerats unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kinder
durfen nicht mit dem Gerat spielen. Reinigung und Wartung durch den Benutzer durfen von Kindern nicht ohne
Aufsicht durchgefuhrt werden.

Wir empfehlen, Verbindungsteile wie Querstift, Ventilatorrahmen, Verbindungsschraube, Ventilatorfligel usw.
mindestens einmal jahrlich zu Gberprifen, um einen sicheren und zuverlassigen Anschluss zu gewahrleisten.”

Durch regelmaRige Reinigung kann die Oberflache sauber und blank gehalten werden. Entfernen Sie Staub am besten
mit einer weichen Burste oder einem weichen Tuch, um die Oberflache nicht zu beschadigen. Wischen Sie Ol oder
Ablagerungen mit einem leicht feuchten Tuch ab. Verwenden Sie keiner Scheuer- oder Losungsmittel. Vermeiden Sie
fur alle elektrischen Teile den Kontakt mit Fllssigkeiten.

Das Lager des Ventilatormotors ist mit Fett eingeschmiert. Bringen Sie bitte kein weiteres Schmierol auf.

Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E.

Anleitung fur die Fernbedienung

1. Lichtan.
Holzdecke 2. Lichtaus.
Betondecke 3. Naturlicher Luftstrom (dynamische Drehgeschwindigkeit von 1 bis 6).
4. Ventilator aus.
5. Alle-aus-Verzogerung: 1 Stunde Verzdgerung durch einmaliges Drlcken, 2 Stunden

Verzogerung durch zweimaliges Drlcken, 4 Stunden Verzogerung durch dreimaliges
Drucken, zum Abbrechen eine beliebige andere Taste drlcken.

6. Helligkeit erhdhen.

Helligkeit verringern.

8. Kaltweil: Langsamer Wechsel von Warmweil3 zu Kaltweid durch langes Dricken, Erhohen
der Farbtemperatur um eine Stufe durch kurzes Dricken.

9. Warmweil3: Langsamer Wechsel von Kaltwei zu Warmweil3 durch langes Driicken,
Verringern der Farbtemperatur um eine Stufe durch kurzes Drucken.

10.Nachtlicht.

11. - zum Verringern der Geblasedrehzahl, mit 6 Stufen, von der hochsten bis zur niedrigsten Stufe.

12.+ zum Erhohen der Geblasedrehzahl, mit 6 Stufen, von der niedrigsten bis zur hdchsten Stufe.

13. Andern der Drehrichtung des Gebléases.

14.CCT 3000K-4400K-6500K.

15. Mit einem kurzen Tastendruck gelangen Sie zu der gespeicherten personalisierten
Lichteinstellung. Die Standardeinstellung betragt 3000K. Durch ein mehr als drei Sekunden
langes Betatigen der Taste speichern Sie |hre personalisierte Lichteinstellung.

16. Timer zum Ausschalten des Lichts nach 60 Sek.

17. Batterie (nicht enthalten).

Hinweis: Der Abstand zwischen Wandschalter und Fernbedienung darf beim Schalten des

Ventilators von 3000-4000-6500-6500+ maximal funf

Meter betragen.

Ein Koppeln mit der Fernbedienung von Signify ist nicht erforderlich.

~
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) Hoiatus.
Hoiatus! Tulekahju- ja elektrilbdgionnetuste valtimiseks on keelatud paigaldada ja
Elektri lﬁﬁgioht kasutada elektritarvikuid, mida pole selle tootega kaasas.

Kehavigastuste valtimiseks lahutage toide enne seadme paigaldamist,
demonteerimist, hooldamist ja puhastamist.

Ebatavalise vonkuva liikumise korral [6petage kohe laeventilaatori
kasutamine ja poorduge tootja, edasimuuja voi kvalifitseeritud isiku poole.

A Tahelepanu!

Toote peab paigaldama tootja voi spetsialist. Ohutuse tagamiseks ei tohi kasutaja toodet ise paigaldada.

Laeventilaatorit ei tohi paigaldada Uhenduskarbile ega ripplaele ning riputusala kandevoime peab olema vahemalt 60 kg.
Kehavigastuste valtimiseks tuleb labad paigaldada porandast vahemalt 2,3 m korgusele ja labade véalimine aar peab
olema seinast vahemalt 0,5 m kaugusel (valjasirutatuna).
Toode on hamardatav UKSNES komplekti kuuluva hamardiga. Arge Uhendage selle kulge taiendavat hamardit.
Valgusallika (@inult LED) voib asendada professionaal: Selle valgusti LED-valgusallika tohib asendada ainult tootja voi
tema hooldustehnik voi sarnase kvalifikatsiooniga isik.
Fikseeritud kaabeldus peab vastavalt elektrieeskirjadele sisaldama laeventilaatori elektrithenduse katkestamise meetodit.
Seadet voivad kasutada vahemalt 8-aastased lapsed ning piiratud fluusiliste, sensoorsete voi mentaalsete voimetega voi
puudulike kogemuste ja teadmistega isikud, kui neile on tagatud jarelevalve voi juhendamine seadme ohutu kasutamise
osas ning nad moistavad sellega kaasnevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi ilma jarelevalveta
seadet puhastada ega hooldada.
Soovitatav on kontrollida Uhendusdetaile, nagu ristpulk, labade raam, Uhenduskruvid, ventilaatori labad jne, vahemalt
kord aastas, et veenduda Uhenduse ohutuses ja kindluses.
Regulaarne puhastamine hoiab pinnad puhtad ja selged. Pinna kahjustamise valtimiseks on soovitatav kasutada tolmu
eemaldamiseks pehmet harja voi lappi. Rasva voi mustuse eemaldamiseks plhkige kergelt niiske lapiga, Mitte kasutada
abrasiive ega lahusteid. Valtige vedelike sattumist mis tahes elektriosadele.
Ventilaatori mootori laagrid on olitatud. Arge lisage juurde maardeoli.
see toode sisaldab valgusallikat, mille energiatohususe klass on E.
Kaugjuhtimispuldi kasutusjuhend
Puhastusjuhend 1. Valgusti sisse.
Puitlagi 2. Valgusti valja.
Betoonlagi 3. Loomulik tuul (dunaamiline tstikkel kiirusega 1 kuni 6).
4. Ventilaator valja.
5. Taieliku valjaltlitamise viivitus: 1-tunnine viivitus, vajutades Uks kord, 2-tunnine viivitus,

vajutades kaks korda, 4-tunnine viivitus, vajutades kolm korda, tUhistamiseks vajutage mis
tahes muud nuppu.
. Heleduse suurendamine.
Heleduse vahendamine.
8. Jahe valge: vajutage pikalt, et aeglaselt soojast valgest jahedaks valgeks vahetada, ja lUhike
vajutus, et tosta varvitemperatuuri Uhe taseme vorra.
9. Soe valge: vajutage pikalt, et aeglaselt jahedast valgest soojaks valgeks vahetada, ja luhike
vajutus, et langetada varvitemperatuuri Ghe
taseme vorra.
10.06valgus.
1. Ventilaatori kiiruse vahendamine — 6 kiirusega korgeimast madalaimani.
12. Ventilaatori kiiruse suurendamine +, 6 kiirusega madalaimast kdrgeimani.
13. Ventilaatori poorlemissuuna muutmine.
14.CCT 3000 K — 4400 K — 6500 K.
15. LUhike vajutus viib teid salvestatud isikuparastatud valguse seadistuse juurde. Vaikesdate on
3000 K. Ule 3 sekundi kestev vajutus salvestab teie isikupdrastatud valguse seadistuse.
16. Taimer valgusti valjalulitamiseks 60 sekundi parast.
17. Aku (ei kuulu komplekti).
Markus: lulitage seinaluliti kaudu 3000-4000-6500-6500+ventilaator, kaugjuhtimispuldi kaugus on
kuni 5 meetrit.
Pole vaja siduda Signify pakutava kaugjuhtimispuldiga.
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) ) Figyelmeztetés
Figyelmeztetés: Atlzesetek és aramutes megakadalyozasara tilos a termékhez nem mellekelt
Aramijtés veszélye elektromos kiegeészitdket felszerelni és hasznalni!

A szemeélyisérlléesek elkerlléesére felszerelés, szétszerelés, karbantartas vagy
tisztitas el6tt kapcsolja ki a tapellatast!

Ha szokatlan lengdmozgast észlel, azonnal hagyja abba a mennyezeti
ventilator hasznalatat, és vegye fel a kapcsolatot a gyartoval, a gyartd
szervizképviseletével vagy egy hozzaerté szakemberrel.

A A kovetkezbkre kell figyelmet forditani:

1.

2.

10.
1.

A tisztitasra vonatkozo utasitas 1
Fabol készult mennyezet
Betonmennyezet

A terméket a gyartonak vagy szakkeépzett szemelynek kell felszerelnie. Biztonsagi okokbol nem szerelheti fel maga a
felhasznalo.

A mennyezeti ventilatort nem szabad csatlakozoszekrényre vagy konnyl szerkezetes almennyezetre felszerelni, és a
felfUggesztésre hasznalt terulet legalabb 60 kg teherbirasu legyen.

A szemeélyisérllések elkerulésére a lapatok legalabb 2,3 m-re legyenek a padlotol, és a lapatok kulso széle legalabb
0,5 m-re legyen a faltol (kiengedett allapotban).

A készulék fényereje KIZAROLAG a mellékelt fényerd-szabalyozoval allithatd. Ne csatlakoztassa tovabbi fényeréd-
szabalyozohoz.

Szakember altal cserélhetd (csak LED) fényforras: A lampatestben talalhato LED fényforrast csak a gyarto, annak
szervizmegbizottja vagy hasonld szakképzett személy cserélheti ki.

A mennyezeti ventilator elektromos vezetékeinek levalasztasara szolgalo eszkdznek a beépitett kabelezés részét kell
képeznie a villanyszerelésre vonatkozo szabalyoknak megfeleléen.

Ezt a készuléket 8 év feletti gyermekek és csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezo,
illetve tapasztalattal és ismeretekkel nem rendelkezd szemeélyek kizarolag abban az esetben hasznalhatjak, ha
megfeleld felugyelet alatt allnak, vagy tajékoztatast kaptak a készulék biztonsagos hasznalatara vonatkozoan,
valamint tisztaban vannak a kapcsolddo veszélyekkel. Gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel. A keészuléek
tisztitasat és karbantartasat gyermekek nem végezhetik felugyelet nelkul.

Ajanlatos a csatlakozo6 alkatrészeket, példaul a keresztcsapszeget, a lapatok keretét, a csatlakozécsavart, a ventilator
lapatjait stb. legalabb évente egyszer ellendrizni, biztositva, hogy a csatlakoztatas tovabbra is biztonsagos és
megbizhato legyen.

Ha rendszeresen tisztitja, a fellletet tiszta és fényes marad. A port puha kefével vagy torléruhaval tavolitsa el, hogy
a felllet ne séruljon meg. Ha olajat vagy lerakddasokat tavolit el, kissé megnedvesitett torléruhaval torolje le, Ne
hasznaljon suroloszert vagy olddszert! Ugyeljen arra, hogy semelyik elektromos alkatrészre ne kertljon folyadék!

A ventilator motorjanak csapagyat a gyarban megkenjuk. Ne tegyen ra tovabbi kendolajat.

Ez atermék ,E” energiahatékonysagi kategoriaju fényforrast tartalmaz.

A taviranyitora vonatkozo utasitasok
Lampa bekapcsolasa.
. Lampa kikapcsolasa.
. Termeészetes légaramlas (dinamikus ciklus 1-6-os fordulatszammal).

. Ventilator kikapcsolasa.

. Ateljes kikapcsolasi késleltetése: 1 6ras késleltetés a gomb egyszeri megnyomasaval,
2 oOras késleltetés a gomb kétszeri megnyomasaval, 4 oras késleltetés a gomb haromszori
megnyomasaval, késleltetés kikapcsolasa barmelyik masik gomb megnyomasaval.

. Fényerd novelése.

Fényerd csokkentése.

8. Hideg fehér: hosszan nyomija, hogy a fény lassan valtozzon meleg fehérrél hideg

fehérre, réviden nyomja meg, hogy a szinhémerseéklet egy szinttel emelkedjen.

9. Meleg fehér: hosszan nyomija, hogy a fény lassan valtozzon hideg fehérrél meleg

fehérre, roviden nyomja meg, hogy a szinhdmérséklet egy szinttel csokkenjen.
10.Ejszakai fény.

11. A ventilator fordulatszamanak csokkentése —, 6 fokozatban a legnagyobb

fordulatszamtol a legkisebbig.

12. A ventilator fordulatszamanak novelése +, 6 fokozatban a legkisebb fordulatszamtol a

legnagyobbig.

13. A ventilator forgasiranyanak megvaltoztatasa.

14. CCT (korrelalt szinh&meérseéklet) 3000 K — 4400 K — 6500 K.

15. A gomb rovid megnyomasaval a mentett, személyre szabott fenybeallitasra

térhet at. Az alapértelmezett beallitas 3000 K. A gomb 3 masodpercnél hosszabb
megnyomaseéval mentheti a szemelyre szabott fénybeallitast.

16.1d6zitd, hogy a lampa 60 masodperc elteltével kikapcsolodjon.

17. Elem (nincs mellékelve).

Megjegyzés: A fali kapcsoléval a 3000—-4000-6500-6500+ventilator beallitasok kozott

valthat; a taviranyitd hatosugara 5 méter.

Nincs szUkség a Signify altal biztositott taviranyitoval torténd parositasra.
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Avvertenza
Avvertenza: Al fine di prevenire incendi e scosse elettriche, € vietato installare e utilizzare
Rischio di scossa accessori elettrici non forniti con questo prodotto.

elettrica

Interrompere l'alimentazione prima dell'installazione, dello smontaggio,
della manutenzione o della pulizia per evitare lesioni personali.

Se si osserva un movimento oscillatorio insolito, interrompere
immediatamente 'uso del ventilatore a soffitto e contattare il produttore, il
suo agente per l'assistenza o una persona similmente qualificata.

A Attenzione:

10.

1.

Istruzioni per la pulizia
Soffitto in legno
Soffitto in cemento

Il prodotto deve essere installato dal produttore o da una persona professionalmente qualificata. Per motivi di
sicurezza, l'utente non deve installarlo da solo.

Il ventilatore a soffitto non pud essere installato su una cassetta di giunzione o su un controsoffitto con telaio leggero
e l'area a cui viene appeso deve essere in grado di sopportare un peso di almeno 60 kg.

Per evitare lesioni personali, le pale devono essere installate ad almeno 2,3 m di altezza dal suolo e il bordo piu
esterno delle pale del ventilatore deve essere ad almeno 0,5 m di distanza dalla parete (con le pale estese).

Il prodotto e dimmerabile SOLO con il dimmer fornito. Non collegare a un ulteriore dimmer.

Sorgente luminosa (solo LED) sostituibile da un professionista: La sorgente di luce LED contenuta in questo sistema
diilluminazione dovra essere sostituita solo dal produttore, dal suo agente di servizio o da una persona con
qualifica similare.

Gli strumenti per scollegare i cablaggi elettrici del ventilatore a soffitto devono essere incorporati nel cablaggio fisso,
in conformita alle normative sui cablaggi.

Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di almeno 8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche,
sensoriali o mentali o prive di esperienza e conoscenza se supervisionati o informati su come utilizzarlo in sicurezza e
sui pericoli che tale utilizzo comporta. Non permettere ai bambini di giocare con l'apparecchio. Le attivita di pulizia e
manutenzione a cura dell'utente non devono essere effettuate da bambini senza la supervisione di un adulto.

Si consiglia di controllare le parti di collegamento almeno una volta all'anno, come il perno trasversale, il telaio della
lama, la vite di collegamento e le pale del ventilatore, ecc., Per assicurarsi che il collegamento sia ancora sicuro e
affidabile.

Una pulizia regolare pud mantenere la superficie pulita e luminosa. Si consiglia di utilizzare una spazzola o un panno
morbido per rimuovere la polvere per evitare di danneggiare la superficie. Quando si rimuovono olio o depositi,
pulire con un panno leggermente umido, Non utilizzare sostanze abrasive né solventi. Non utilizzare liquidi su alcun
componente elettrico.

Il cuscinetto del motore del ventilatore viene fornito con grasso. Si prega di non aggiungere ulteriore olio lubrificante.
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica E.

Istruzioni del telecomando
Luce accesa.
. Luce spenta.
. Flusso del vento naturale (ciclo dinamico di velocita da 1a 6).

. Ventilatore spento.

. Ritardo totale: 1 ora di ritardo premendo una volta, 2 ore di ritardo premendo due volte, 4 ore
di ritardo premendo 3 volte. Premi qualsiasi altro pulsante per annullare.

. Aumento della luminosita.
Riduzione della luminosita.

8. Bianco freddo: premi a lungo per passare lentamente dal bianco caldo al bianco freddo e
premi brevemente per aumentare la temperatura del colore di un livello.

9. Bianco calco: premi a lungo per passare lentamente dal bianco freddo al bianco caldo e
premi brevemente per diminuire la temperatura del colore di un livello.

10.Luce notturna.

11. Diminuisce la velocita della ventola -, con 6 velocita dalla piu alta alla piu bassa.

12. Aumenta la velocita della ventola +, con 6 velocita dalla piu bassa alla piu alta.

13. Modifica la direzione di rotazione del ventilatore.

14.CCT 3.000 K-4.400 K-6.500 K.

15. Premi brevemente e seleziona l'impostazione della luce personalizzata salvata. L'impostazione
predefinita € 3.000 K. Per salvare l'impostazione della luce personalizzata, tieni premuto per
piu di 3 secondi.

16.Timer per spegnere la luce dopo 60 secondi.

17. Batteria (non inclusa).

Nota: alterna tramite l'interruttore a parete 3.000-4.000-6.500-6.500+ventilatore. Il telecomando

deve trovarsi entro 5 metri.

Non & necessario effettuare 'abbinamento con il telecomando fornito

da Signify.
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|spéjimas
Ispéjimas. Siekiant uzkirsti kelia gaisrui ir elektros soko nelaimems, draudziama
Elektros soko montuotiir naudoti elektrinius priedus, nepridedamus prie sio gaminiol

pavojus

Pries montuodami, ardydami, atlikdami technine prieziGrg arba valydami,
atjunkite elektros tiekimg, kad nepatirtuméte traumos!

Pastebéje nejprasta svyravima nedelsdami nustokite naudoti lubinj
ventiliatoriy ir susisiekite su gamintoju, jo techninio aptarnavimo centro
atstovu arba tinkamos kvalifikacijos asmenimis.

A Atkreipkite démes;j:

1.

10.

1.

Gaminj privalo sumontuoti gamintojas arba kvalifikuotas profesionalas. Saugumo sumetimais naudotojas negali jo
sumontuoti pats / pati.

Lubinio ventiliatoriaus negalima tvirtinti prie paskirstymo dezutés arba lengvo rémo pakabinamy luby, o kabinimo
vieta turiislaikyti maziausiai 60 kg svori.

Kad nepatirtumeéte traumos, mentés turi buti tvirtinamos maziausiai 2,3 m aukstyje virs grindy, o iSorinis ventiliatoriaus
menciy krastas turi bati nutoles nuo sienos (isskleidus) maziausiai 0,5 m.

Gaminio sviesos srautas gali bati reguliuojamas TIK pridedamu reguliatoriumi. Draudziama prijungti papildoma
reguliatoriy.

Profesionalo kei¢iamas $viesos saltinis (tik Sviesos diody). Sviesos diody Sviesos altinj, esantj $iame Sviestuve, galis
pakeisti tik gamintojas ar jo techninio aptarnavimo centro atstovas arba panasus kvalifikuotas asmuo.

Elektros instaliacijoje turi buti jrengta priemoné lubiniam ventiliatoriui atjungti pagal elektros instaliacijos taisykles.

Sj prietaisg gali naudoti vaikai nuo astuoneriy mety ir asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ar protiniai gebéjimai yra riboti
arba jie turi nepakankamai patirties, jei jiems suteikiama priezilra ir pateikiami nurodymai del saugaus prietaiso
naudojimo ir jie supranta susijusius pavojus. Vaikams negalima zaisti su prietaisu. Vaikai negali be priezitros atlikti
valymo ir techninés priezidros darbuy.

Bent kartg per metus rekomenduojama patikrinti jungiamasias dalis, pvz., apsauginj kaistj, menciy réema,
jungiamuosius varztus, ventiliatoriaus mentes ir t. t., kad jsitikintumete, kad jungtys saugios ir patikimos.

Reguliariai valant pavirsius bus nuolat Svarus ir ryskus. Kad nepazeistuméte pavirsiaus, naudokite minksta Sepetj arba
Sluoste dulkéms valyti. Valydami alyva arba nuosédas, sluostykite drégna sluoste, Nenaudokite abrazyviniy medziagy
arba skiedikliy. Stenkites, kad ant elektriniy daliy nepatekty skyscio.

Ventiliatoriaus variklio guolis yra suteptas. Papildomai netepkite.

Siame gaminyje yra Sviesos saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klase yra E.

Valymo instrukcija
Medinés lubos
Betonines lubos

Nuotolinio valdymo pulto instrukcija
Sviesos jjungimas.
. Sviesos isjungimas.
. Natdralus véjelis (dinaminis 1-6 greicio ciklas).

. Ventiliatoriaus isjungimas.

. Visisko isjungimo delsa: 1valandos uzdelsimas paspaudus viena karta, 2 valandy uzdelsimas
paspaudus du kartus, 4 valandy uzdelsimas paspaudus 3 kartus, paspauskite bet kurj kita
mygtuka,
kad atsauktumete.

6. Ryskumas padideja.

Ryskumas sumazeja.

8. Salta balta: ilgai paspauskite, kad letai pakeistuméte &iltg baltg j 3altg balta, o trumpai

paspauskite, kad padidintumete spalvos temperatirg vienu lygiu.

9. Silta balta: ilgai paspauskite, kad letai pakeistumete $alta balta j ilta balta, o trumpai

paspauskite, kad pamazintumete spalvos temperatlrg vienu lygiu.

10.Naktiné lempa.

11. Sumazinkite ventiliatoriaus greitj — 6 greiciais nuo didziausio iki maziausio.

12. Padidinkite ventiliatoriaus greitj +, su 6 greiciais nuo maziausio iki didziausio.

13. Pakeiskite ventiliatoriaus sukimosi kryptj.

14. Spalvos temperatdra 3 000K-4 400K-6 500K.

15. Trumpai paspauskite, eikite j iSsaugota pasirinkta apsvietimo nustatyma. Numatytasis nustatymas

yra 3 000K. llgesnis nei 3 sekundziy paspaudimas isSsaugo jlusy pasirinktg apsvietimo nustatyma.

16. Laikmatis Sviesai iSjungti po 60 s.

17. Baterija (j komplekta nejeina).

Pastaba: perjunkite sieniniu jungikliu 3 000-4 000-6 500-6 500+ventiliatorius, nuotolinio valdymo

pulto atstumas yra 5 metrai.

Nereikia susieti su ,Signify* teikiamu nuotolinio valdymo pultu.
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) Upozornenie
Upozornenle: Aby sa zabranilo poziaru a Urazu elektrickym prudom, je zakazané instalovat
Riziko zasiahnutia a pouzivat elektrické prislusenstvo nedodavane s tymto vyrobkom.

elektrickym prudom

Pred montazou, demontazou, udrzbou alebo cistenim odpoijte napajaci
zdroj, aby sa zabranilo urazu.

Ak dochadza k neobvyklému kmitaniu, okamzite prestante stropny ventilator
pouzivat a obratte sa na vyrobcu, servis alebo osoby s vhodnou kvalifikaciou.

A Body, na ktoré treba davat pozor:

1.

10.

1.

Montaz vyrobku musi vykonat vyrobca alebo kvalifikovany odbornik. Z bezpecnostnych dévodov nesmie vyrobok
instalovat sam pouzivatel.

Stropny ventilator nemozno nainstalovat na rozvodnu skrifiu alebo na lahky dekorativny zaveseny podhlad a miesto,
kde ma ventilator visiet, musi mat nosnost minimalne 60 kg.

Aby sa zabranilo Urazu, musia sa lopatky instalovat vo vyske najmenej 2,3 m od podlahy a okraj lopatiek ventilatora
(pri roztiahnuti) musi byt najmenej 0,5 m od steny.

Produkt ma moznost stmievania LEN s dodanym stmievacom. Dalsi stmievac nepripajajte.

Svetelny zdroj (len LED) vymenitelny profesionalnym technikom: LED svetelny zdroj v tomto svietidle méZze vymenit
len vyrobca alebo jeho servisny pracovnik, pripadne osoba s podobnou kvalifikaciou.

Zariadenie na odpojenie elektrického pripojenia stropného ventilatora musi byt suc¢astou pevnych kablovych
rozvodov v sulade s pripojovacimi predpismi.

Toto zariadenie mézu pouzivat deti starsie nez osem rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentalnymi schopnostami, pripadne s nedostatkom sklsenosti alebo znalosti za predpokladu, Zze sa zabezpecdi
potrebny dozor a poskytnu sa im pokyny na bezpecné pouzivanie zariadenia, ktoré objasnuju s tym spojené rizika. S
tymto zariadenim sa nesmu hrat deti. Deti nesmu vykonavat ¢istenie ani pouzivatelsku udrzbu bez dozoru.
Odporuca sa najmenej raz ro¢ne skontrolovat spojovacie ¢asti, napr. zavlacku, zavesny drziak, prepojovaciu skrutku a
lopatky ventilatora, aby sa zabezpecilo, ze prepojenie je stale bezpecné a spolahlivé.

Pravidelné ¢istenie zaisti, ze povrch bude ¢isty a leskly. Na odstranenie prachu sa odporuca pouzivat makku kefku
alebo handri¢ku, aby nedoslo k poskodeniu povrchu. Olej alebo iné necistoty utrite mierne navlh¢enou handri¢kou,
Nepouzivajte abraziva ani rozpustadla. Zabrante kontaktu tekutin s elektrickymi ¢astami.

Lozisko motora ventilatora sa dodava s mazivom. Nepridavajte don dalsi mazaci olej.

Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej uc¢innosti E.

Navod na cistenie
Dreveny strop

Navod na dialkové ovladanie
Rozsvietenie svetla.
. Zhasnutie svetla.

. Vypnutie ventilatora.

. Odlozenie Uplného vypnutia: odlozenie o 1hod. jednym stlacenim, odlozenie o 2 hod. dvoma
stlaceniami, odlozenie o 4 hod. tromi stlaceniami. Stlacenim lubovolného iného tlacidla
odlozenie zrusite.

. Zvysenie jasu.

Znizenie jasu.

8. Studena biela: dlhym stlacenim pomaly prejdete z teplej bielej na studenu bielu a kratkym

stlacenim zvysite teplotu chromatickosti o jednu uroven.

9. Tepla biela: dlhym stlacenim pomaly prejdete zo studenej bielej na teplu bielu a kratkym
stlacenim znizite teplotu chromatickosti o jednu uroven.

10.Noc¢né svetlo.

11. Znizenie rychlosti ventilatora — pri 6 rychlostiach od najvyssej po najnizsiu.

12. Zvysenie rychlosti ventilatora + pri 6 rychlostiach od najnizsej po najvyssiu.

13.Zmena smeru otacania ventilatora.

14.CCT3 000 K — 4400 K — 6500 K.

15. Kratkym stlacenim prejdete na svoje osobné ulozené nastavenie svetla. Predvolené nastavenie
je 3000 K. Dlhym stlacenim tlacidla na dlhsie nez 3 sekundy svoje osobné nastavenia svetla
uloZzite.

16.Casovac na vypnutie svetla po 60 sekundach.

17. Batéria (nie je sucastou balenia).

Poznamka: Nastavenie ventilatora 3 000 — 4 000 — 6 500 — 6 500+ prepinajte nastennym vypinacom.

Dosah dialkového ovladania je do 5 metrov.

Nie je potrebné parovanie s dialkovym ovladanim od spolo¢nosti Signify.

1.
2
Betonovy strop 3. Prirodzené prudenie vzduchu (dynamickeé prepinanie otacok 1az 6).
4
5
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o Ostrzezenie
Ostrzezenie: W celu zapobiegania pozarom i porazeniu pradem elektrycznym
Ryzyko porazenia zabrania sig instalowania i uzywania akcesoriéw elektrycznych, ktére nie

pradem

sg wyposazone w ten produkt!

Przed instalacjg, demontazem, konserwacija lub czyszczeniem nalezy
odtgczyc zasilanie, aby unikngc¢ obrazen ciata!

W przypadku zaobserwowania niestandardowego ruchu nalezy
natychmiast zaprzestac korzystania z wentylatora sufitowego

i skontaktowac sie z producentem, dziatem obstugi klienta lub
wykwalifikowanym serwisantem/technikiem.

A Wazne uwagi:

1.
2.

o uA

10.

1.

Instrukcja czyszczenia
Sufit drewniany

Produkt musi by¢ zainstalowany przez producenta lub osobe posiadajacg odpowiednie kwalifikacje zawodowe. Ze
wzgledow bezpieczenstwa uzytkownik nie moze instalowac produktu samodzielnie.

Wentylator sufitowy nie moze by¢ montowany na puszce potgczeniowej ani na lekkim suficie podwieszanym, a
powierzchnia montazowa musi by¢ w stanie utrzymac ciezar co najmniej 60 kg.

Aby uniknac obrazen ciala, topatki wentylatora powinny by¢ zainstalowane na wysokosci co najmniej 2,3 m nad
ziemig, a zewnetrzna krawedz topatek wentylatora powinna znajdowac sie w odlegtosci co najmniej 0,5 m od sciany
(w pozycji roztozonej).

produkt mozna przyciemnia¢ WYLACZNIE za pomoca dotaczonego regulatora przyciemniania. Nie nalezy go
podtgczac do innych regulatorow przyciemniania. )

Zrodto swiatta (tylko LED) wymieniane przez specjaliste: Zrodto swiatta LED wewnatrz tej oprawy oswietleniowej moze
by¢ wymieniane wytacznie przez producenta, jego pracownika serwisowego lub przez inng wykwalifikowang osobe.
Opcje odtgczania przewodow elektrycznych wentylatorow sufitowych musza byc¢ przytaczone do statych przewodow
zgodnie z zasadami dotyczgcymi okablowania.

Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi zdolnosciami
fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w zakresie
uzytkowania tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze beda one nadzorowane lub zostana poinstruowane na temat
korzystania z tego urzadzenia w bezpieczny sposodb oraz zostang poinformowane o potencjalnych zagrozeniach.
Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem. Dzieci moga czyscic¢ i konserwowac urzadzenie, o ile sa nadzorowane.

Raz do roku dobrze jest przeprowadzi¢ inspekcje elementow taczacych, takich jak przetyczka, rama topatek, sruba
tgczaca, topatki wentylatora itp., aby upewnic sie, ze potgczenie jest bezpieczne i niezawodne.”

Regularne czyszczenie pomaga utrzymac powierzchnie w stanie czystym i zapobiega jej ciemnieniu. Do usuwania
kurzu najlepiej jest uzywac szczoteczki lub $ciereczki, tak aby nie uszkodzi¢ powierzchni. Aby usunac¢ substancje
ttuste i osady, nalezy uzy¢ lekko zwilzonej sciereczki; Nie nalezy uzywac materiatow sciernych ani rozpuszczalnikow.
Wszystkie elementy elektryczne nalezy chronic przed zalaniem.

tozysko silnika wentylatora zawiera smar. Od czasu do czasu nalezy go uzupetniac.

Ten produkt zawiera zrodto swiatta o klasie efektywnosci energetycznej E.

Instrukcja obstugi pilota zdalnego sterowania
Swiatto wtgczone.
. Swiatlo wytgczone.

. Wentylator wytgczony.

1
2
Sufit betonowy 3. Naturalny wiatr (cykl dynamiczny z predkosciami od 1do 6).
4
5

. Opodznienie wytaczenia wszystkiego: 1-godzinne opdznienie przez jedno nacisniecie,
2-godzinne opodznienie przez dwukrotne nacisniecie, 4-godzinne opodznienie przez 3-krotne
nacisniecie; nacisnij dowolny inny przycisk, aby anulowac.

. Zwiekszanie jasnosci.

Zmniejszanie jasnosci.

8. Chtodna biel: dtugie nacisniecie powoduje powolng zmiane z cieptej bieli na chtodna biel, a

krotkie nacisniecie podwyzsza temperature barwowa o jeden poziom.

9. Ciepta biel: dlugie nacisniecie powoduje powolng zmiane z chtodnej bieli na ciepta biel, a krotkie
nacisniecie obniza temperature barwowg o jeden poziom.

10.0swietlenie nocne.

11. Zmniejszanie predkosci wentylatora (-), 6 predkosci od najwyzszej do najnizszej.

12. Zwiekszanie predkosci wentylatora (+), 6 predkosci od najnizszej do najwyzszej.

13.Zmiana kierunku obrotow wentylatora.

14.CCT 3000 K-4400 K-6500 K.

15. Nacisnij, aby przejs¢ do zapisanego spersonalizowanego ustawienia oswietlenia. Ustawienie
domyslne to 3000 K. Przytrzymaj przez ponad 3 sekundy, aby zapisac spersonalizowane
ustawienie oswietlenia.

16.Zegar wytgczajacy swiatto po 60 s.

17. Bateria (brak w zestawie).

Uwaga: Przelgczanie za pomoca przetacznika sciennego 3000-4000-6500-6500+wentylator;

odleglosc pilota zdalnego sterowania nie moze przekroczy¢ 5 metrow.

Nie ma potrzeby parowania z pilotem zdalnego sterowania dostarczonym przez Signify.
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MpeaynpeayBarse

I'IpeAynpeAyBal-be: 3a Aa ce cnpeyat HecpekHU CAydam CO NoXap U CTPYEH YAap, 3abpaHeTo € MOHTMParse U
KOPUCTEHE EAEKTPUUHI AOAATOLIM LLITO HE Ce AOCTaBEHM CO OBOj NPOM3BOA/
VckaydeTe ja cTpyjaTa Npea Aa MOHTUPATE, PACKAOMYBATE, OAPXKYBATE UAU YMNCTUTE
3a Aa ce n3berHaT AlyHKM nospean!

AKO ce 3abenexn HeBOOOUYAEHO OCLIMAGLIMCKO ABVXKEHE, BEAHALL NpecTaHeTe Ad
ro KOpUCTUTE NAAPOHCKMOT BEHTUAATOP M KOHTAKTUPajTe rO MPOU3BOANTEAOT,
HEroBMOT MPOAAXKEH ar€HT MAN COOABETHM KBAAUOUKYBAHM AMLA.

Pusnk oa cTpyeH yaap

A BHuMaBajTe Ha cAeAHOBO:

1. IMpoun3BOAOT MOpa A2 BUAE MOHTUPAH OA CTPaHa Ha NPOW3BOANTEAOT UAK Ha MPOGECHOHAAHO KBAAUDHKYBAHO AULIE.
KOpWCHWKOT He cMee caMMOT Ad TO MOHTMPA Nopaak 6e36eAHOCHU MPUUMHM,

2. [MAadOHOT 3a AycTep He Tpeba Aa Ce MOHTVPA Ha Pa3BOAHATA KyTuja MAM Ha OCHOBATa Ha CMyWTeH TaBaH, a AEAOT 3a
obecyBarbe MOpa Aa MOXeE Ad HOCU TeXMHa 0A HajMaAKy 60 kg.

3. 3aaacewusberHat AnuHK NoBpeAK, NepkuTe Tpeba Aa Ce MOHTMPAAT Ha BUCKUHA OA HajMaAKy 2,3 m Haa 3emjaTa, a
HajOAAAAEUEHNOT pab O MEPKUTE Ha BEHTUAATOPOT Tpeba aa Buae opsareyeH HajMaaky 0,5 m oa sMAOT (Kora ce pacTerHaTw).

4. [MpounssoaoT ce npuaywysa CAMO co A0CTaBeHWOT NoTeHUnomMeTap. He noBp3yBajTe coO AOMOAHUTEAEH MOTEHLMOMETAP.

5. 113BOp Ha CBETAMHA WTO Ce 3aMeHyBa OA CTpaHa Ha npodecnoHanel, (camo LED): LED n3BopoT Ha cBeTAMHa coapXKaH BO oBa
CBETACUKO TeAO Tpeba Aa ro 3aMeHyBa CaMo MPOW3BOAMTEAOT UAU HEFOB CEPBUCEP MAM CAUYHO KBAAUDUKYBAHO AMLIE.

6. CpeacTBaTa 3a MCKAYUyBarbe Ha EAEKTPUYHOTO KabeACKO NMOBP3yBatbe 3a TaBaHCKM BEHTUAATOP MOpa Ad GMAAT BrpaAeHM BO
GUKCHOTO KabeACKO MoBP3yBakse, BO COTAACHOCT CO MNPaBMAaTa 3a KabeACKo NoBp3yBarbe.

7. OBoj ypea MOXe Aa Ce KOPUCTH OA CTPaHa Ha AcLia Ha BO3PAcT OA 8 FOAMHM U MOCTapy, M AULia CO HaMaACHM GU3UUKM,

CEH30PHU MAM MEHTAAHM CMOCOBHOCTU MAM AMLIA CO HEAOCTATOK Ha WCKYCTBO U 3Haerbe, AOKOAKY Ce MOoA HAA30P UAM ce
ynaTeHM BO BPCKa CO KOPUCTEHETO Ha anapaToT Ha 6e36eAeH HaulH 1 T pa3bupaaT MOXKHUTe onacHOCTU. Aelia He cMeaT Aa
Cv Urpaat co ypeAoT. Aella He Tpeba Aa ro YMCTaT 1 OAPXKYBaaT ypeAoT be3 Haa30p.

8. Ce npenopavyBa aa rv npoeepysaTe NoBp3aHUTe AEAOBW HajMAAKY eAHALL FTOAUWHO, Ha MPKYMeP BKPCTEHaTa MrAa, paMKaTa
Ha NMepKu1Te, 3aBPTKaTa 3a NMOBP3yBarbe U NMEPKUTE Ha BEHTUAATOPOT MTH. 33 Ad CE OCUTYPUTE AeKa MOBP3YBakbeTO Ce ylTe e
6e36eAHO W CUTYPHO.

9. PeAoBHOTO UMcTerbe MOXE Aa ja OAPXKYBa MOBPLIMHATA YKcTa M cjajHa. Ce mpenopavyBa MeKa YeTKa MAW Kpra 3a
OTCTpaHyBarbe MpallnHa 3a Aa ce u3berHe owTeTyBarke Ha NOBPLIMHATA. Kora oTCcTpaHyBaTe MacAO MAM HacAary, bpueTe co
MaAKy HaBAaXKHeTa Kpna, HemojTe Aa KopucTuTe abpasnBHU CPEACTBA MAM PACcTBOPYBaYM. VI36erHyBajTe TEUHOCTH Ha cuTe
EAEKTPUYHN ACAOBMU.,

10.  AexuWTeTO Ha MOTOPOT Ha BEHTUAATOPOT € HaMauKaHO CO MacT. HeMojTe AOMOAHUTEAHO Ad AOA@BATE MACAO 3a
NoAMauKyBarse,

11. OBOj NPOU3BOA COAPYKM M3BOP Ha CBETAMHA CO KAaca 3a eHepreTcka edmrkacHocT E.

YNaTCTBO 3a AAACUMHCKY yrpaByBaY

BrayueHo ceeTAO.

VickayueHo cseTAo.

[prpoaeH NPOTOK Ha BETPOT (AMHAMMYEH LMKAYC Ha 6p3urHa 1 A0 6).

MckayyeH BeHTMAaTOp.

OaroKyBarbe 3a LIEAOCHO MCKAYUYBarbe: OANOXKYBarbe 0A T Uac NpeKy MpUTUCKarbe eAHALL, OAAOXKYBaFE 04 2

yaca rpeKy NpuTHcKarse ABaraTh, OAAOXKYBarbe OA 4 Yaca Mnpexy MpuTUcKarbe 3 NnaTu, NpUTHCHETE Ha Koe B1Ao

APYFO KOM4Ye 3a Ad OTKaXKETE.

6. 3roAeMyBarbe Ha OCBETAEHOCTA.

Hamanysarbe Ha ocseTAeHOCTa.

8. NaaHO BEAO CBETAO: AOATO MPUTHCHETE 3a MOAEKA A CE CMEHM OA TOMAO BEAO KOH AAAHO BEAO 1 KpaTKO
MPUTUCHETE 3a Ad ja 3rOAEMITE TemrepaTypaTta Ha bojaTa 3a €AHO HMBO.

9. Tonao 6eno CBETAO: AOATO MPUTHCHETE 3a MOAEKA A CE& CMEHM OA AAAHO BEAO KOH TOMAO 6EAO 1 KpaTKO
MPUTUCHETE 3a Aa ja HaMaAWTe TeMnepaTypaTa Ha 6ojaTa 3a eAHO HBO.

10.HokHo cseTnro.

11. HamaneTe ja 6p3vHaTa Ha BEHTUMAATOPOT -, CO 6 OP3MHU OA HAJBMCOKA KOH HajHMCKa.

12.3ronemeTe ja 6p3uHaTa Ha BEHTUAGTOPOT +, CO 6 BP3MHI OA, HAJHMCKA KOH HajBMCOKA.

13.CmeHeTe ja HacoKaTa Ha pOTMParbe Ha BEHTUAATOPOT.

14. CCT 3000k-4400K-6500K.

15.KpaTko npuTuncHETE, OAETE Ha 3a4yBaHOTO MEPCOHaAM3MPaHO MOCTaByBarbe 3a cBeTA0. OCHOBHOTO
noctasysarbe € 3000K, AoAroTo mpuTUcKarbe noBeke oA 3 CeKyHAM ro 3adyByBa BalleTO MepCOHaAM3MPaHO

VYNaTCTBO 3a YMcTerse

ApBeH TasaH

beToHcku TaBaH

Uk W =

~

NOCTaByBarbe 3a CBETAO.
16. Tajmep 3a ncKkAydyBarbe Ha cBeTAoTO 1o 60 .

17.BaTepuja (He e BKAyueHa).

3abeneluka: [MpedpaeTe NpeKy SUAHMOT NPEKMHYyBau
3000-4000-6500-6500+BeHTHAGTOP, PACTOJAHUETO Ha AQACUMHCKMOT YrpaByBad € Ha
pacTojaHKe OA HajMHOry 5 MeTpu.

Hema noTpeba aa cnapysaTe CO AaASUMHCKM YripaByBad 0be3beaeH oa, Signify.
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Aviso
Aviso: De modo evitar acidentes por incéndio e choque elétrico, é proibido instalar
Risco de e utilizar acessorios elétricos nao equipados com este produtol!

choque elétrico

Corte a alimentacao antes da instalacao, desmontagem, manutencao ou
limpeza para evitar lesdes pessoais!

Se for observado movimento oscilante invulgar, pare imediatamente a
utilizacao da ventoinha de teto e contacte o fabricante, o respetivo agente de
suporte técnico ou pessoas com formacao adequada.

A Pontos a ter em atencao:

1.

2.

10.

1.

O produto deve ser instalado pelo fabricante ou por um profissional qualificado. Por motivos de seguranca, o produto
nao deve ser instalado pelo utilizador.

A ventoinha de teto nao deve ser instalada na caixa de derivagao nem em teto suspenso leve com quilhas e a area de
suspensdo tem de ser capaz de suportar um peso de pelo menos 60 kg.

Para evitar lesdes pessoais, as laminas devem ser instaladas a, pelo menos, 2,3 m de altura acima do chao e a extremidade
exterior das laminas da ventoinha deve estar a, pelo menos, 0,5 m de distancia da parede (quando estendidas).

E possivel regular a intensidade de luz do produto APENAS com o interruptor de regulacao da intensidade da luz
fornecido. Nao ligue a um interruptor de regulacao adicional.

Fonte de luz substituivel (@penas LED) por um profissional: A fonte de luz-LED no interior deste candeeiro deve ser
substituida apenas pelo fabricante, pelo seu técnico de assisténcia ou por uma pessoa com qualificacao equivalente.
O meio para desligar a cablagem elétrica da ventoinha de teto deve ser incorporado na cablagem fixada de acordo
com as regras de cablagem.

Este aparelho pode ser utilizado por criancas com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou sem experiéncia e conhecimentos, caso sejam supervisionadas ou lhes
tenham sido dadas instrucoes relativas a utilizacao segura do aparelho e se compreenderem 0s perigos envolvidos.
As criancas nao devem brincar com o aparelho. A limpeza e manutencao nao devem ser efetuadas por criancas sem
supervisao.

Recomenda-se que verifique as pecas de ligacao pelo menos uma vez por ano, tal como um pino cruzado, a estrutura
da lamina, os parafusos de ligacao e as laminas da ventoinha, etc., para assegurar que a ligacao permanece segura e fiavel.
A limpeza regular pode manter a superficie limpa e luminosa. Sugere-se uma escova ou um pano Macio para remover
o pé a fim de evitar danos na superficie. Ao remover 6leo ou depositos, limpe com um pano ligeiramente humido.

Nao utilizar abrasivos ou solventes. Evitar o contacto de liquidos com todas as pecas elétricas.

O rolamento do motor da ventoinha acumula gordura. Nao adicione mais ¢leo lubrificante.

Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética E.

Instrucoes de limpeza
Teto de madeira
Teto de betao

Instrucoes do controlo remoto
Luz acesa.
. Luz apagada.
. Fluxo de ar natural (ciclo de velocidade dinamico de 1a 6).

- Ventoinha desligada.
. Atraso de apagamento total: 1 hora de atraso premindo uma vez, 2 horas de atraso premindo
duas vezes, 4 horas de atraso premindo 3 vezes. Prima qualquer outro botao para cancelar.
- Aumento do brilho.
Diminui¢ao do brilho.

8. Branco frio: uma pressao longa para passar lentamente de branco quente a branco frio e uma
pressao curta para aumentar um nivel de temperatura de cor.

9. Branco guente: uma pressao longa para passar lentamente de branco frio a branco quente e
uma pressao curta para diminuir um nivel de temperatura de cor.

10.Luz noturna.

1. Diminui a velocidade da ventoinha (-), com 6 velocidades da mais alta a mais baixa.

12. Aumenta a velocidade da ventoinha (+), com 6 velocidades da mais baixa a mais alta.

13. Muda a direcdo de rotacao da ventoinha.

14.CCT 3000 K-4400 K-6500 K.

15. Prima brevemente para aceder a definicao de luz personalizada guardada. A predefinicao
€ 3000 K. Ao premir continuamente durante mais de 3 segundos guarda a definicdo de luz
personalizada.

16. Temporizador para apagar a luz passados 60 s.

17. Bateria (ndo incluida).

Nota: alterne atraveés do interruptor de parede 3000-4000-6500-6500+ventoinha. O controlo remoto

deve estar num raio de 5 metros.

Nao é necessario emparelhar o controlo remoto fornecido pela Signify.
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Advarsel

Advarsel: For a hindre brann og elektrisk stot er det forbudt a installere og bruke

Fare for elektrisk tilbehgr som ikke folger med dette produktet!

Koble fra strommen for montering, demontering, vedlikehold eller rengjoring
elektrisk stot for & unnga personskade!

Dersom det observeres en uvanlig vibrerende bevegelse, ma du umiddelbart

slutte a bruke viften og kontakte produsenten, kundebehandler eller egnet

kvalifisert personell.

A Pass pa:

1. Produktet mainstalleres av produsenten eller en profesjonelt kvalifisert person. Brukeren ma ikke installere det selv, av
sikkerhetsgrunner.

2. Viften skal ikke installeres pa koblingsboksen eller senket himling, og monteringsomradet ma tale en vekt pa minst 60 kg.

3. For & unnga personskade skal bladene monteres minst 2,3 m over gulvet, og ytterkanten av viftebladene skal vaere minst
0,5 m fra veggen (nar de er strukket ut).

4. Produktet kan KUN dimmes med dimmeren som folger med. Ikke koble til andre dimmere.

5. Utskiftbar (bare LED) lyskilde av en profesjonell: LED-lyskilden i denne armaturen skal bare byttes av produsenten eller
dens servicetekniker eller en lignende kvalifisert person.

6. Maten man kobler fra elektriske ledninger fra takviften pa, ma vare bygget inn i den faste ledningen, i samsvar med
kablingsforskriftene.

7. Dette apparatet kan brukes av barn fra atte ar og oppover og av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
funksjon eller som mangler erfaring og kunnskap, hvis de er under oppsyn eller er blitt forklart hvordan apparatet brukes pa
en sikker mate og forstar de potensielle farene. Barn ma ikke leke med apparatet. Rengjoring og brukervedlikehold ma ikke
utferes av barn uten tilsyn.

8. Det anbefales & kontrollere koblingsdelene minst én gang i aret, slik som krysspinne, bladramme, koblingsskrue og
vifteblader, osv. for a sikre at tilkoblingen fortsatt er sikker og palitelig.

9. Med regelmessig rengjoring holdes overflaten ren og skinnende. Bruk en my borste eller klut til stovfjerning for a unnga
skade pa overflaten. Bruk en lett fuktet klut til fjerning av olje eller avleiringer. Bruk ikke slipemidler eller losemidler. Unnga
vaesker pa alle elektriske deler.

10.  Lageret til viftemotoren er smurt med fett. Ikke tilsett smoreolje.

.

Dette produktet inneholder en lyskilde av energieffektivitetsklasse E.

Instruksjoner for rengjoring

Instruksjoner for fiernbetjening

1. Lys pa.
Tretak 2. Lysav.
Betongtak 3. Naturlig vindflyt (dynamisk hastighetssyklus 1til 6).
4. Vifte av.
5. Alle av-forsinkelse: Trykk én gang for 1times forsinkelse, to ganger for 2 timers forsinkelse,

3 ganger for 4 timers forsinkelse, og trykk en hvilken som helst annen knapp for a avbryte.

. @k lysstyrken.

Reduser lysstyrken.

8. Kjolig hvit: Et langt trykk for & skifte sakte fra varmhvit til kjolig hvit, og et kort trykk for a
oke fargetemperaturen med ett niva.

9. Varmhvit: Et langt trykk for a skifte sakte fra kjolig hvit til varmhvit, og et kort trykk for a
redusere fargetemperaturen med ett niva.

10.Nattlampe.

11. Reduser viftehastigheten med - med 6 hastigheter fra hoyeste til laveste.

12. @k viftehastigheten med + med 6 hastigheter fra laveste til hoyeste.

13. Endre viftens rotasjonsretning.

14.CCT 3000 K, 4400 K, 6500 K.

15. Et kort trykk for a ga til den lagrede personlig tilpassede lysinnstillingen.
Standardinnstillingen er 3000 K. Et langt trykk i over 3 sekunder for & lagre den personlig
tilpassede lysinnstillingen.

16. Timer som slar av lyset etter 60 s.

17. Batteri (ikke inkludert).

Merk: Bytt via veggbryteren 3000-4000-6500—-6500 + vifte, avstanden for fiernbetjeningen er

innenfor 5 meter.

Ingen behov for paring med fiernbetjeningen som leveres av Signify.
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Upozorenje
Upozoren]e: Da bi se sprecile nezgode pozara i strujnog udara, zabranjeno je
Opasnost od postavljanje i upotreba elektri¢ne opreme koja nije opremljena sa ovim

strujnog udara

proizvodom!

Pre postavljanja, rastavljanja, odrzavanja ili ¢is¢enje iskljucite struju kako
biste izbegli licne povrede!

Ako primetite neobi¢no oscilirajuce kretanja, odmah prestanite da
koristite plafonski ventilator i obratite se proizvodacu, njegovom
servisnom zastupniku ili osobi sa odgovarajucim kvalifikacijama.

A Tacke paznje:

1.

2.

10.

.

Postavljanje proizvoda treba da obavi proizvodac ili kvalifikovana stru¢na osoba. |z sigurnosnih razloga korisnik ne
sme sam da postavlja proizvod.

Plafonski ventilator ne sme da se postavlja na razvodnu kutiju ili spusteni plafon sa laganim kobilicama, a prostor za
vesanje mora biti u stanju da nosi tezinu od najmanje 60 kg.

Da bi se izbegle licne povrede, lopatice treba da budu postavljene na visini od najmanije 2,3 miznad zemlje, a krajnja
ivica lopatica ventilatora treba da bude udaljena najmanje 0,5 m od zida (kad se ispruzi).

Ovaj proizvod omogucava prigusivanje ISKLJUCIVO pomocu prilozenog potenciometra. Nemoijte da ga povezujete na
dodatni potenciometar za prigusivanije.

Izvor svetlosti (samo LED) koji treba da menja stru¢no lice: Izvor LED svetlosti sadrzan u ovoj svetiljci treba da menja
samo proizvodac ili njegov serviser ili slicna kvalifikovana osoba.

Nacin isklju¢ivanja elektri¢nih instalacija plafonskog ventilatora mora biti ugraden u fiksne elektri¢ne instalacije u
skladu sa pravilima za njihovo povezivanje.

Deca ne mlada od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva ili znanja mogu koristiti ovaj uredaj ako imaju nadzor ili uputstva u vezi sa koris¢cenjem uredaja na bezbedan
nacin i da razumeju opasnosti u vezi sa tim. Deca ne smeju da se igraju sa uredajem. Deca ne smeju da Ciste i vrse
korisni¢ko odrzavanje bez nadzora.

Preporucuje se da najmanje jednom godisnje proverite priklju¢ne delove, kao sto su poprecni klin, okvir lopatica, vezni
zavrtnji i lopatice ventilatora itd., kako biste bili sigurni da je spoj i dalje siguran i pouzdan.

Redovnim ¢iscenjem povrsina moze biti ¢ista i svetla. Za uklanjanje prasine se preporucuje meka cetka ili krpa kako bi
se izbeglo ostecivanije povrsine. Kako biste uklonili ulje ili naslage, Nemoite koristiti abrazivna sredstva ili rastvarace.
Izbegavajte te¢nosti na svim elektri¢nim delovima.

Lezaj motora ventilatora se isporucuje podmazan. Nemojte dodavati ulje za podmazivanje.

Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti E.

Uputstvo za ¢iscenje
Drveni plafon

Uputstvo za daljinski upravljac
Ukljuceno svetlo.
. Isklju¢eno svetlo.

. Ventilator iskljucen.

. Kasnjenje potpunog iskljucivanija: za jedan sat kasnjenja pritisnite jednom, za dva sata
kasnjenja pritisnite dvaput, za Cetiri sata kasnjenja pritisnite tri puta, za otkazivanje pritisnite
bilo koje drugo dugme.

. Povecanje osvetljenosti.

~ Smanjenje osvetljenosti.

8. Hladna bela: dugim pritiskom polako se menja iz tople bele u hladnu belu, a kratkim pritiskom
se povecava temperatura boje za jedan nivo.

9. Topla bela: dugim pritiskom polako se menja iz hladne bele u toplu belu, a kratkim pritiskom se
smanjuje temperatura boje za jedan nivo.

10.Noc¢no svetlo.

11. Smanijite brzinu ventilatora ,-”, sa Sest brzina od najvise do najnize.

12. Povecaijte brzinu ventilatora ,+”, sa Sest brzina od najnize do najvise.

13. Promenite smer rotacije ventilatora.

14.CCT 3000 k — 4400 K — 6500 K.

15. Kratkim pritiskom ulazite u podesavanje sacuvanog personalizovanog osvetljenja.
Podrazumevano podesavanie je 3000 K. Pritiskom koji traje duze od tri sekunde ¢uvate
personalizovano podesavanje svetla.

16. Tajmer za gasenje svetla posle 60 s.

17. Baterija (nije uklju¢ena).

Napomena: Promenite putem zidnog prekidaca 3000 — 4000 — 6500 — 6500 + ventilator, s tim da je

daljinski upravljac¢ na udaljenosti unutar pet metara.

Nije potrebno uparivanje sa daljinskim upravlja¢em koji obezbeduje kompanija Signify.
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Betonski plafon 3. Prirodni tok vetra (dinamicki ciklus brzine 1do 6).
4
5

~N o






PHILIPS

’

Signify

I B.RS./ CCR.I Numéro 10461

5600 VB Eindhoven, the Netherlands
@®00800-74454775

Signify Commercial UK Limited
Unit 3, Guildford Business Park, Guildford, Surrey,
GU2 8XG, UK

www.philips.com/lighting

© 2023 Signify Holding 3241660 65091
All rights reserved Last update: 05/2023



